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ಕಬ್ಬಾ ವಳಯು. 

ನಥ "ಏಡಿ ಐಶ್ವರ್ಯ ಒಡೆಯ ಏದು " ಔತಣ 

ಕೆಲಸ ಕೇಡು ಸೈರವ ತೊಡೆ ಹೋತಿ  ಕೌಮಾರ 
ಖೇದ ಖ್ಸಿ ಕ ಖೊಬ್ಬರಿ ಖೋಡಿ 

ಗೆರೆ ಗೇಣು ಗೈರಿಕ ಗೊನೆ ಗೋಧಿ ಗೌಡ 
ಫೇರಿ ಘೊಂಟಿ ಘೋಷ 

ಚೆಲುವು ಚೇಳು ಚೈತನ್ಯ ಚೊಚ್ಚಲು ಚೋಟು ಚೌಕ 
ಛೇದ * ಛೋಜಿಗ 

ಜಿರಿ ಜೀನು ಜೈಮಿನಿ ಕ ಜೊಲ್ಲು ಜೋಳ ಜ್‌ಳಿ 
ರೋಂಕಾರ ರುೂಮ್ಸನೆ ರೋಪಡಿ 

ಟಿಕ್ಕಿ ಟೊಳ್ಳು ಟೋಪಿ ಬಾಳಿ 
ಠೇವಣಿ ಕೊಣ್ಣ ಠೌಳಿ 
ಡೇಗೆ ಡೊಂಕು ಡೋಣಿ ಡೌಲು 
ಢೇರ ಢೋಕು 

ತೆರೆ ತೇರು ತೈಲ ತೊಡೆ ತೋಪು ತೌಡು 

ಥೆರೆ ಥ್ಳೈಲಿ 

ದೆಬ್ಬೆ ದೇಶ ದೈವಿಕ ದೊಣ್ಣೆ ದೋಷ ದೌಟು 
ಧೇನು... ಥೈರ್ಯ ಧೂರೆ ಧೋರಣೆ ಧೌತ . 

ನೆಲ. ನೇಗಲು ನೈದಿಲೆ ನೊಣ ನೋಟಿ ನೌಲು 

ಸೆಟ್ಟು ಪೇಟೆ ಪೈರು ವೊದೆ ಫೋರ ಪೌತ್ರ 

 ಫೇನ ಫೈಸಲು ಫೋಡಿ ಘೌಜು 

ಬೆರಳು ಬೇಲಿ ಬೈಲು ಬೊಗರಿ ಬೋಕಿ ಬೌದ್ಧ 
ಭೇದ ಬ್ಳೆರಿಗೆ ಭೋಗ ಭೌಮ 

ಮೆಣಸು ಮೇಣ ಮೈದುನ ಮೊನೆ ಮೋಡ ಮೌಳಿ 

ಯೆಳ್ಳು ಯೇನು ಯೋಗ ಯೌವನ 

ರಕ್ಕೆ ರೇವು ರೈತ ರೊಕ ರೋಗ ರೌದ್ರ 


ರ 





ಲಯ ಲಾಭ ಅಿಸಿ ಲೀನ ಲುಬ್ಬ ಊಟಿ 

ಹ ಹಾಸ ವಿಧಿ ವಿಜಿ ವೃಕ್ಷ 

ಶರ ಶಾಪ ಶಿಶು ಶೀಸ ಶುಕ ಶೂರ ಶೃಂಗ 

ಷಷ್ಟಿ ಷಾಷ್ಠ ಪಿದ್ದ ಷುರು 

ಸಭೆ ಸಾಲ ಸಿಂಹ ಸೀಮೆ ಸುಖ ಸೂರೆ ಸೃತಿ 

ಹಡಗು ಹಾಡು ಹಿಡಿ ಹೀನ ಹುಲಿ ಹೂವು ಹೃದಯ 

ಕ್ಷಣ ಕ್ಪಾಮ ಕ್ಷಿತಿ ಕ್ಲೀಣ ಕ್ಷುದ್ರ 'ಕ್ಫೋಣತೆ 
ಬತ್ತಹ್ಪರಗಳ್‌ ಉದಾಹೆರಣೆಗಳು. 

ಕ ಅಕ್ಕ ತಕ್ಕ್‌ ರಕ್ಕಸ ಬೊಕ್ಕಸ ಸ ಕೊಕ್ಕು ರೆ ರೊಕ್ಕ ಸಕ್ಫಃ ರೆ ಉತ್ಪ ಲಾ 


ಪುಷ್ಪಳ ಉಲ್ಯಾಪಾತ ನಿಷ್ಪಲಾ ಭಾಸ್ಕರ ತ ನ್ರರ ನ ಆ 


ಖ ಲೆಖಐ ದುಖ ರೊಖ ಒಖಣಿಸು ಮಖ 
ಈ ಮಖ ಮಿ ಪ್ರ ಸ್‌ ಸ್ರ 
ಗ ಮಗಲು ನೆಗ್ಗ ಲು ನುಗ್ಗು ಹಿಗು ತಗು ಮುಗು ಬೊಗು ಉದಮ 
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ಆತಿಥ್ಯ ವಿದ್ಯ ಉದ್ಯೋಗ ಧ್ಯಾನ ನ್ಯಾಯ ರಮ್ಯ ತಾರತಮ್ಮ 


ಮಾಲ್ಯ ಪಲ್ಯ ಅವ್ಯಯ ಹವೃ ಶಿಷ್ಯ ಅಪ್ರವೇಶ್ಯ ಆಲಸ್ನ್ನ 


ಅಪಹಾಸ್ಯ ಉದ್ದಿಶ್ಚ ಹ್ಯಾಗೆ ಪಾಳ್ಯ 

ಘರ್ರನೆ ತಿಕ್ರೆನೆ ಪಕ್ರೆನೆ ಕರ್ರಗೆ ಚಕ್ರ ಕ್ರಮ ಗ್ರಾಮ ಗ್ರೀವ ಘ್ರಾಣ 
ವಜ್ರ ಮಂತ್ರ ಪಾತ್ರೆ ಪತ್ರ ಕ್ಲುದ್ರ ದರಿದ್ರ ಭದ್ರ ರಂದ್ರ ವಿಪ್ರ 
KA ಪ್ರ ಶುಭ್ರ ನಮ್ರ ವ್ರಯ ತೀವ್ರ ಶ್ರೇಯ ಶ್ರೋತ್ರ ಸಹಸ ಪ್ರ 
ಅರ್ಕ ತರ್ಕ ಮರ್ಕಟ ಮೂರ ದುರ್ಗ ಮಾರ್ಗ ವರ್ಗ ಸ್ವರ್ಗ 
ಅರ್ಥ ದೀರ್ಥ ಅರ್ಚನೆ ಚರ್ಜೆ ಮೂರ್ಛೆ ಆರ್ಜನೆ ವಿಸರ್ಜನೆ 
ಸಮ್ಮ್ಯಾರ್ಜನೆ ಗರ್ಜನೆ ನಿರ್ಶುರ ಕರ್ಣ ವರ್ಣ ವಿಸ್ತೀರ್ಣ ಆರ್ತವ 
ಕಾರ್ತೀಕ ವಾರ್ತೆ ಅರ್ಥ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಮರ್ದನ ಅರ್ಧ ವರ್ಧನ 
ಅರ್ಪಣೆ ಸಂತರ್ಪಣೆ ಅರ್ಬುದ ನಿರ್ಬಲ ಆರ್ಭಟ ಗರ್ಭ ದರ್ಭೆ 
ಕರ್ಮ ನಿರ್ಮಲ ದುರ್ಮತ ಕಾರ್ಯ ಥ್ಲೈರ್ಯ ವೀರ್ಯ 
ದುರ್ಲಭ ದುರ್ವಾರ್ತೆ ಹರ್ಷ ಕರ್ಷಣೆ ಅರ್ಹ 

ಮೆಲ್ಲಗೆ ಸೊಲ್ಲು ಕಲ್ಲು ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹುಲ್ಲು ವಿಕ್ಷಬ ಕ್ಲೀಬ ಪ್ಲವಂಗ 


೧೧ ೧೧ ೧೧ 


೧೧ ೧೧. 
ಜಸ್‌ ಖು ಬು ದ್ರ 

ಅವ್ರ ಪಕ್ರ ವಾಗ್ವಾದ ಉಛ್ಛಾಸ ಜ್ವಾಲೆ ಪ್ರಜ್ವಲ ಶಾಡ್ರಲ ತ್ರರಿತ 
ಶುದ್ದ ತ್ರ ಸದ್ರಂಶ ಅಧ ರ ಅಧ್ವಾನ ಅನ್ವಯ ಪಲ್ಪಲ ಅಶ್ವ ಶಾಶ್ವತ 

ಸೈ ೧. ೮. ೧. ೦೨ 
HN ಜ್‌ ಡ್‌ ಇ 
ನ ಸಾಮಿ ಪೃಥ್ವಿ ಸತ್ರ ತತ್ತ 
ನಿಶ್ಯಬ್ದ ನಿಶ್ಶಕ್ತಿ 

ಇ 

ಮನಸ್ಸು ತಪಸ್ಸು ನಿಸ್ಸಾರ ಉತ್ಸವ ಅಪ್ಪರ ಮತ್ಸರ ಸಂವತ್ಸರ 
ಕಲಾರ 
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ಎರಡು ಒತ್ತು ಘೊಡಿದ ಅಕ್ಷರಗಳು. 
ಸ್ತ್ರೀಯು ವಕ್ತ ಮರ್ತ್ಯ ಊಧ ಕ ದಂಪ್ಸ್ರ ದುಷ್ಟ ೨ಠ 
ಮಹರಾಷ್ಟ್ರ ಯಜ್ಞನಲ್ಪ್ಯೂ ಅಗಸ್ತ್ಯ ತಾರ್ಕ್ಷ್ಯ. 


ಅನುಸ್ಕಾರವು ೦, 


ಅಂಕೆ ಶಂಖ ಅಂಗಿ ಅಂಗೈಯಿ ಮುಂಗೈಯಿ ಲಂಘನೆ ಚಂಚಲ 
ಮ್ಲೇಂಛ ಅಂಜಲಿ ಅಂಟು ಒಂಟಿ ಕಂಠ ಗಂಡು ಅಂಣ ಮಂಣು ಅಂತ್ಯ 
ಕಾಂತಿ ಗ್ರಂಥ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಬಂಧನ ಚಿಂನ ಅಂನ ಸಂಪಿಗೆ ಗುಂಪು ಸಂ 
ಫುಲ ಉಂಬಳಿ ಕಂಬಳಿ ಸಂಬಂಧ ಸ್ಥಂಭ ಕುಂಭಿಣಿ ತಂಮ ಸಂಮತಿ 
ತೆಂಮು ಸಂಯಮಿ ಸಂಯೋಗ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಸಂಲಾಪ ಸಂವತ್ಸರ ಸಂಶಯ 
ಅಂಶ ಮಾಂಸ ಹಂಸ ಸಿಂಹ ಸಂಹಾರ ಸಂಸ್ಥ ವತ ಸಂಸಾರ ಸಂಕ್ಷೇಪ. 


ಐಸೆರ್ಗವು 8. 


ಅಂತಃಕರಣ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಮನಃಪೂರ್ವಕ ಪುನಃಸ್ಥಾಪನೆ. 


ಅರ್ಧ ವ್ಯಾಂಜನಗಳು. 


ತ ಟಟ ಈಚ್‌ ಆ ಜ್‌--ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಕೋರ್ಟ್‌ ಕ್ಲೀನ್‌ ಸೈೆಂಪ್‌ ಜೈಲ್‌ ಇಂಗ್ಲಾಂದ್‌ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ಮಾ 
೧೨ 
€ಮರ್‌ ಕಲ್ಲಟರ್‌ ಮೆಜೆಸ್ನೇಟ್‌ ಪೋಲೀಸ್‌ ಆಫೀಲ್‌ 
ರ ಬ್ರ ಕ 
ಫೆ ಫದರರ್‌ ಎಂಡ್‌ ರೀಮ್‌ ಮಿಶನ್‌ ಬುಕ್‌ ಶಾಪ್‌. 


HE ಇಂ 
ನರ ಬ 


ಹೂಡಿಬದ ಮಾತುಗಳು. 


ಬಾಳೆ ಗಿಡ ಸಂಪಿಗೆ ಹೂವು ತಿಗಳು ದೇಶ 
ಜಾಲಿ ಮುಳ್ಳು ಜಾಜಿ ಹೂವು ಚೀನಾ ದೇಶ 





ನಿಂಬೆ ಹಣ 
ದ್ರಾಕ್ಷೆ 4 
ತೆ ಕಾಯಿ 
ನುಗ್ಗೆ ಕಾಯಿ 
ಅವರೆ ಬಳ್ಳಿ 
ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಳ್ಳಿ 
ಕೆಂಪು ರಕ್ಕ 
ಹಳದಿ ವಸ್ತ್ರ 
ಹುಳಿ ರಸ. 
ದೊಡ್ಡ: ತೋಟಿ 
ಸತ್ಯ ಮಾತು 
ನಿರ್ಮಲ. ಜಲ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಗುರು 
ಹಗೂರ ಹೊರೆ 


ನನ್ನ ಕೈಯಿ 
ಅವಳ ಹೆಸರು 
ನಿಮ್ಮ ಊರು 
ತನ್ನ ದೋಷ 
ಮನುಷ್ಯರ ಪಾಪ 
ಹುಡುಗೆರ ಪಾಠ 
`ರಾಯರ ಕಾಲ 
ಪಕ್ಷಿಯ ಗೂಡು 


ಬರುವ ವರುಷ 


ರಾಗಿ ಹುಲ್ಲು 
ಭತ್ತದ ಹುಲ್ಲು 
ಡೊಣ್ಣೆ ಮುಳ್ಳು 
ಚಲ ಮುಳ್ಳು 
ಮಾವಿನ ಮರ 
ಹೂವಿನ ಗಿಡ 
ಕಪ್ಪು ಶೀಠರೆ 
ನೀಲ ಕಲ್ಲು 
ಸವಿ ಸಕ್ಕರೆ 
ನೆಟ್ಟನೆ ದಾರಿ 
ಸಳ್ಳು ಕಲ್ಪನೆ 
ಒಳ್ಳೇ ಮಗನು 
ಬಡ ಪಾಪಿ 
ಮೂರ್ಷ ಹುಡುಗ 


ನಿನ್ನ ಕಾಲು 


ತ 
ಅದರ ಕಾರ್ಯ 


ಅವರ ನಡತೆ 
ತಮ್ಮ ದಯ 
ತಂದೆಯ ಚಿತ್ರ 
ಮಕ್ಕಳ ಆಟ 
ಹಿರಿಯರ ಮಾತು 
ಊರಿನ ಜನ 


ಹೋದ ತಿಂಗಳು 
ಕೃಷೆಯುಕ್ಳ ದೇವರು ಬಲವಾದ ತೋಟಿ 


ಹಂಪೆ ಪಟ್ಟಣ 
ಶ್ರೀರಂಗ ಪಟ್ಟಣ 
ಕನ್ನಡ ಮಾತು 
ಜೀನು ತುಪ್ಪ 
ಕಾವೇರಿ ನದಿ 
ಗಂಗಾ ನದಿ 
ಬಿಳೀ ಕುದುರೆ 
ಹಸರು ಎಲೆ 
ಸಣ ಮನೆ 

೧ 
ಸೊಟ್ಟ ಹಾದಿ 
ಶುದ ಜೃ 

ಧಿ ~ 
ಪ್ರಯ ತಂದೆ 
ಹೆಡ ಬುದಿ 

ತಿ ೦ 
ಗಿಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯ 


ಅವನ ಮಾತು 
ನಮ್ಮ ಸ ಲೆ 
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ಲೆಬ್ಬವಿಲ್ಲದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು 





ಬುದಿಹೀನ ಮಗನು ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಒಂದು ಕೂಸು 


ಏಕ ದೇವರು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಂದಿ ಕೆಲವು ಜನ 
ಅನೇಕ ದೇಶಗಳು. ಹಳಬ ನಿವಾಸಿಗಳು ಬಹಳ ತೊಂದರೆ 
ಅಷ್ಟು ದೂರ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಎಷ್ಟು ಘಂಟಿ 
ಸಮಸ್ತ ಜನರು ತುಂಬ ಬೆಳೆ ರಾಶಿ ಹಣ 
ತಂದೆ ತಾಯಿ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮ ಅಕ್ಕ ತಂಗಿ 
ದನ ಕರು ಹೆಂಡರು ಮಕ್ಕಳು ಅನ್ನ ಪಾನ 

" ವಸ್ತ್ರ ಹೊದಿಕೆ ಹೊಲವನನೆ ಹೊನ್ನು ಹಣ 
ಬದುಕು ಬಾಳು ಮನೆ ಮಾರು ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲು 
ಹಳ್ಳಿ ಪಳ್ಳಿ ಮರವು ಸರವು ಆಟ ಪಾಟ 
ತಗ್ಗು ಮುಗ್ಗು ಹಕ್ಕಿ ಪಕ್ಕಿ ಹಬ್ಬ ಗಿಬ್ಬ 


ಮೂಲ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ಮಾತುಗಳು. 


ಕಟ್ಟು ಕಟ್ಟೆ ಕಟ್ಟಳೆ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಮೋಸ ಮೋಸಗಾರ 
ಮೋಸಗಾತಿ. ಕಳ್ಳ ಕಳ್ಳತನ. ಕೆಂಪು ಕೆಮ್ಮಣ್ಣು ಕಂದ 
ವರೆ ಕನ್ನೆಲ ಕಂಥೂಳು. ಆಡು ಆಟ ಮಕ್ಕಳಾಟಿಕೆ ಆ 
ಟಗುಳಿ. ಮಾತು ಮಾತಾಳಿ. ಗಾಣ ಗಾಣ*ಗನು. 
ಕಂಚು ಗಂಚುಗಾರನು. ಲಂಚ ಲಚವಣ್‌ಗನು. ಹೂ 
ವು ಹೂವಡಿಗನು. ಭೋಗ ಅನುಭೋಗ ಸಂಭೋಗ 
ಭೋಜನ. ಚಾರ ಆಚಾರ ಆಚರ್ಯ ಪರಿಚಾರ ಪಡಿ 
ಚಾರಕ ಉಪಚಾರ ವಿಚಾರ ವಿಚಾರಣ ವ್ಯಭಿಚಾರ 
ಸಂಚಾರ ಉಚ್ಚಾರ. ಆಹಾರ ಪರಿಹಾರ ಸಂಹಾರ ಉ 


3% 











ಜರ 

ದಾಹರಣ್‌. ವರ್ತಕ ವರ್ತಮಾನ ಪ್ರವರ್ತನೆ. ಯೋ ಸ 
ಗ ಪ್ರಯೋಗ ಯೋಗ್ಯ ಪ್ರಯೋಜನ. ಯುಕ್ತ ಸಂ 
ಯುಕ್ತ ವಿಯುಕ್ತ ಆಯುಕ್ತ. ಯುಗ ಯುಗಳಿ ಯೋ 
pa ಯುಗ್ವ ಶ್ಲಾಸ ವಿಶ್ವಾಸ ಉಚ್ಚಾ ಎಸ ಅಶ್ವಾಸ. ಹಾ 


೭53. 


ಸ್ಯ ಹಾಸ್ಯಗಾರನು ಅಪಹಾಸಕನು. : 

ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು. 1 
ಅಪ್ಪ ಹೇಳು. ಬಿಸಲು ಹೋಗಲಿ. | 
ಮಗನೇ ಕೇಳು. ತಂಪು ಬರಲಿ. ನ 
ಅವ್ಹಾ ಕೊಡು. - ದೇವರ ಚಿತ್ತವು ಆಗಲಿ. nf 
ಮಗಳೇ ಬೀಸು. ಕರ್ತನ ರಾಜ್ಯವು ಬರಲಿ. ನ 


> 
5 
ಜ್‌ 


ಎ ಹುಡುಗ ಬಾ. ಮಾತುಗಳನ್ನು ಓದು. 
ಬಾಗಲ ಮುಚ್ಚು. ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಬರೆ. 

ಕಿಟಿಕಿ ತೆರಿ. ಲ್ಪ ಗಳನ್ನು ಮಾಡು. 
ಪುಸ್ತಕ ತಾ. ಪಾಠಗಳನ್ನು ಹೇಳು. 
ಕಿವಿಗಳಿಂದ ಕೇಳು. ಆಯ್ಯನಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡು. 
ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ತಿಳಿ. ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಕವಿ ಕೊಡು. 
ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಕಲಿ. ದೇವರಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಡು. 


ತವಾ 


ಬೋಧಕನ ಉಪದೇಶ ಕೇಳು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಸು. 
ದೇವರ ವಾಕ್ಯ ಓದು. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸು. 
ಶ್ಲೋಕಗಳ ಅರ್ಥ ವಿಚಾರಿಸು. ಆತ್ಸದಲ್ರಿ ಅರಿ. 





ಹುಡುಗರು ವಿದ್ಯ ಕಲಿಯ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಕೊಬ್ಲ 


ಬೇಕು. ಬೇಡ. 
ಪ್ರರುಪರು ಕಪ್ಪ ಮಾಡ ನೆರೆಯವರನ್ನು ಬ್ಳಿ 
ಬೇಕು. ಬೇಡ. 
ಅರಸುಗಳು ರಾಜ್ಯವಾಳ ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚು ಪಡ 
ಬೇಕು. ಬೇಡ. 


ಖಲರು ಸಾಯ ಬೇಕು. ಸುಮ್ಮನೆ ಅಳ ಬೇಡ. 


ನಾನು ಓದ ಬಹುದು. ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡ ಬಾರದು. 


ನೀನು ಬರೆಯ ಬಹುದು. ಸುಳ್ಳು ಹೇಳ ಬಾರದು. 
ನಾವು ಹೋಗ ಬಹುದು. ಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಆಡ ಬಾರದು. 
ನೀವು ಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ ಆಲಸ್ಯಬಿಂದಿರ ಬಾರದು. 
ಬಹುದು. 
ಮಾನು ಸಾಲೆಯಲ್ಲದ್ರೆ ನೆ, 
ನಾನು ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. 
ನೀನು ನನ್ನ ಹತ್ತರ ಇದ್ದೀ. 
ನೀನು ನನ್ನ ಸ್ಕೇಹಿತನಾಗಿರುತ್ತೀ. 
ಅವನು ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾ ನೆ. 
ದೇವರು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತಾನೆ, 
ತಾಯಿಯು ಮನೆಯಲ್ಲಿದಾಳೆ 
ಆಕೆ ಒಳ್ಳಯವಳಾಗಿರುತ್ತಾಳ. 
ಮೋಡದಲ್ಲಿ ಸಿಡಿಲು ಅದೆ. 
























ಎ ಓಡ ಬ 


ಮರದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷೀ ಗೂಡು ಇರುತ್ತದೆ. ತ 
ನಾವು ವಿದ್ಯ ಕಲಿಯುತ್ತಾ ಇದ್ದೇವೆ. 

ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಪಾಪಿಪ್ಟರಾಗಿರುತ್ತೇವೆ. ಸು 
ನೀವು "ಬರೆಯುತ್ತಾ ಇದ್ದೀರಿ 

ನೀವು ನಮ್ಮ ಕೂಡಾ ಇರುತ್ತೀರಿ. 

ಒಕ್ಕಲಿಗರು ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾರೆ. 

ಮನುಷ್ಯರು ದೇವರ ಕ್ವೈಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಹೆಂಗಸರು ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 

ಹೆಣು ಮಕ್ಕಳು ತೋಟದಲ್ಲಿ ಆಡುತ್ತಾರೆ. 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅವೆ. 

ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಡ ಮ್ಳ ಗಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. 


ನಾನು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಸ 
ನೀನು ನಿನ್ನ ಹಲಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಲಬ ಮಾಡುತ್ತೀ. | 
ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಊರಲ್ಲಿ ಕುಟುಂಬ ಸಂರಕ್ಷಣ್‌ ಮಾಡು 
ತ ನೆ. 
ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. 
ತ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಉಪದ್ರ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
"ಮಾವು ದೇವರಿಗೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಬಹಳ ಪಾಪ ಮಾ 
ಡುತ್ತೇವೆ. 
ನೀವು ನಮ್ಮ ಹಾಗೆ ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ತಪ್ಪು ಮಾಡುತ್ತೀರಿ. 


ಥು 
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ಸ ಜದ 

ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳು ನಮಗೆ ಬಹಳ ಉಪಕಾರ ಮಾಡು. 
ತ್ತಾರೆ. | 

ಮುಳ್ಳುಹಂದಿಗಳು ತೋಟವನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡುತ್ತವೆ. 





ಆಟದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಗೆಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. 
ಅವನು ನಗುತ್ತಾನೆ. 

ಸಂತೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಮಾರುತ್ತಾನೆ. 
ಈತನು ತಕ್ಕ ಕ್ರಯ ಕೊಡ ಬೇಕು. 
ಬೇರೂಬ್ಬನು ಸೋಲುತ್ತಾನೆ. 
ಇವನು ಅಳುತ್ತಾನೆ. 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ಆತನು ಮೋಸ ಮಾಡ ಬಾರದು. 


ಕೆಟ್ಟ ಹುಡುಗರು ಸುಮ್ಮನೆ ಒಬ್ಬರ ಸಂಗಡ ಒಬ್ಬರು ಜ 
ಗಳವಾಡುತ್ತಾರೆ. 

ಅವರು ಹೊಟ್ಟಕಿಚ್ಚಿ ನಿಂದ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಹೊಡೆ 
ಯುತ್ತಾರೆ. 

ಹೀಗೆ ಇರ ಬಾರದು. ನಾವು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಪ್ರೀತಿ 
ಮಾಡ ಬೇಕು. 

ಪ್ರಕ್ಚಿಗಳು. 
ಯಾವನು ಜಗತನ್ನು ಆಳುತ್ತಾನೆ? 
ಯಾವನಿಗೆ ಸರ್ವತ್ರಾಣವು ಇರುತ್ತದೆ? 








«a ಷು 


ಯಾವನ ಸಿಂಹಾಸನವು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆದೆ? 
ಯಾವನನ್ನು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸ್ನೇಹಿಸ ಬೇಕು? 
ಯಾವನಿಂದ ಈ ಲೋಕ ಉಂಟಾಯಿತು? 
ಯಾವನಲ್ಲಿ ದೋಷವಿಲ್ಲ? 

ಓ ನಮ್ಮ ದೇವರೇ ನೀ ಖಂಥವನೋ? 


ಮನುಪ್ಯರಿಗೂ ಮ್ಮಗಗಳಿಗೂ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ ಎನದೆ? 
ಮೂರ್ಪ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಏನು ಮಾಡ ಬೇಕು? 
ಬಔಪಧ ಯಾತಕ್ಕೆ ಬೇಕು? 

ರೋಗ ಯಾವದರಿಂದ ಬರುತ್ತದೆ? 

ಕಪ್ಪ ಯಾವದರ ಫಲವು? 

ಬೋಧಕರು ಯಾವದರಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ ಪಡುತ್ತಾರೆ? 
ದುಪ್ಪರ ಗತಿ ಯಾವದೋ? 


ಯಾವ ಅರಸನಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಅರಸುಗಳು ಒಳಗಾಗಿರು 
ತಾರೆ? 

ಯಾವ ದೀಪವು ಮನುಪ್ಯರೆಲರಿಗೆ ಬೆಳಕು ಕೊಡುತ್ತದೆ? 

ಎಲ್ಲಾ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಪ್ಟವಾದ ವಿದ್ಯ ಯಾವದು? 

ಒಳ್ಳೇಹುಡುಗರಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ಟೇಹಿತರು ಯಾರು? 

ಉಂಥಾ ಮಗನಲ್ಲಿ ತಂದೆಯು ಸಂತೋಪ ಪಡುತ್ತಾನೆ? 

ಉಖಂಥಾ ಮಗಳು ತಾಯಿಗೆ ದುಖ್ರ ಪಡಿಸುತ್ತಾಳೆ? 








ಇಗೆ 
ಗಿ! 


ತಾಜಾ ON ರು 


ನಮಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡುವವರು ಯಾರೋ ಅವರಲ್ಲಿ 
ಬ್ರೀತಿ ಇಡುತ್ತೇವೆ. 

ನಿನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರು ಎಂಥವರೋ ಅಂಥವನು ನೀನೇ, 

ಭಾರತದ ಉಮ್ಪು ನಕ್ಷತ್ರಗಳೋ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪು 
ನೀರೊ. 

ಎಪ್ಪು ಸುಖವು ಪರಲೋಕದಲ್ಲೊ 5 ಅಪ್ಪು ಶ್ರಮವು 
ನರಕದಲ್ಲಿ. 

ಉಪ್ಪು ಸರ್ತಿ ನಾಡಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತದೆಯೋ ಅಪ್ಪು ಸ 
ರ್ತಿ ದೇವರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು. 





ಕಲ್ಲು ನೋಡ ಬಲ್ಲುದೆ? ಕೊರಡು ನಡೆಯ ಬಲ್ಲುದೆ? 


ಮೂರ್ತಿಗಳು ಮಾತಾಡ ಬಲ್ಲವೆ? ವಿಗ್ರಹಗಳು ಕೇಳ 
ಬಲ್ಲವೆ? | 
ಮೂಢ ಬಲ್ಲನೆ ಜ್ಞಾನ ದಢ ಭಕ್ತಿಯ? 
ಕಾಡ ಕಪಿ ಬಲ್ಲುದೆ ಮಾದ ಬೆಲೆಯ? 
ಕೋಣ ಬಲ್ಲುದೆ ವೇದವನೊ ದಿ ಪಠಿಸಲಕ್ಕೆ ? 
ಗೋಣ ಬಲ್ಲುದೆ ಬತ್ತಿನ ಸುಖ ದುಬ್ರವ? 
ಹಾವಿನ ಮರಿ ತಂದು ಹಾಲೆರದು ಸಾಕಿದರೆ, 
ಬಾಯಿಯೋೊಳಗಣ ವಿಪವ ಬಿಡ ಬಲ್ಲುದೆ? 






















MY 

ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲ ನೆಡತೆ ಉಂಟೇ? 

ಮೈಗಳ್ಳರಿಗೆ ಕೂಲಿ ಬೇಕೋ? 

ದೇವರಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳು ಉಂಟೋ? 

ದುಪ್ಪರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಬೇಡವೋ? 

ನೀನು ಸಮುದ್ರದ ನೀರನ್ನು ಶೇರಿನಿದ ಅಳಿಯ ,ಬಹು 
ದೋ? 

ನೀನು ದೇವರ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಬುದ್ದಿ ಯಿಂದ 
ಗುಹಿಸ ಬಹುದೋ? 

ಮುಳ್ಳು ಗಿಡಗಳು ದ್ರಾಕ್ಷೆಯ ಫಲಗಳನ್ನು ಫಲಿಸುವ Ks 
ಖೋ? 

ಕೆಟ್ಟ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಉತ್ತಮ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಹುಟ್ಟುವವೋ? ೫ 

ಸೂರ್ಯನು ಮೂಡಿದಾಗ ಕತ್ತಲೆ ಓಡಿ ಹೋಗುವ ಸಿ 





¥ 


ದಿಲ್ಲವೋ? ಲ 
ಜ್ಞಾ ನದ ಬೋಧನೆಯಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬೆಳಕಾಗುವದಿ ಸ್ಸ 
ಲಖೋ? ನ್ಗ 

ಹಾಲವಿಕೇಪಗಳು Wi 


ಈಗ ನಾನು ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. 
ಕೆಲವು ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆ ನಾನು ಕೂಸಾಗಿದ್ದೆ ನು. 
ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಮೇಲೆ ನಾನು ಪ್ರಾಯಸ್ಸನಾಗಿ 
ರುವೆನು. 





ಹಾ 
A 


(We 
WW 


W 


ಗ 


SE 
ಇಂದು ನೀನು ಶಾಲೆಯಲ್ಲರುತ್ತೀ. 
ಒಂದು ತಿಂಗಳಿನ ಹಿಂದೆ ತಂದೇ ಮನೆಯಲ್ಲ ಆಡುತ್ತಾ 
ಇದ್ರಿ. | 
ತು ಮುಂದೆ ಒಳ್ಳೇ ಬುದ್ಧಿ ಗಳನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತಾ ಇ 
ನಿಖಿ. 


ದೇವರು ಒಬ್ಬನೇ ಆ ಅಂತ್ಯವಿಲ್ಲದವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 

ಆತನು ಈ ಲೋಕವು ಉತ್ರ ತ್ತಿಯಾಗುವ ಮೊದಲು ಇ 
ದ್ರ ನು. 

ಆತನು ಸದಾಕಾಲಪು ಇರುವನು. 





ತಾಯಿಯು ಮನೇ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಇರು 
ತಾಳ. 

ಅವಳು ಮೊನ್ನೆ ತನ್ನ ನಟರ ಹತ್ತರ ಹೋಗಿದ್ದ ಛ್ಸು 

ನಮಗೆ ಬುದ್ದಿ ಬಂದರೆ ಅವಳು ಸುತೋಪದಿಂದ ಇರು 
ವಳು. 


ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಭಾಗ ನೀರು ಒಂದು ಭಾಗ 
ನೆಲ ಇರುತ್ತದೆ. 

ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ನೀರು ಇತ್ತು. 

ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಭೂಮಿ ಎಲ್ಲಾದರ ಮೇಲೆ ದೊಡ್ಡ ಬೆಂಕಿ ಇ 
ರುವದು. 


















ಎ ಚಚ ಬ 

ನಾವು ಈಗ ಶಾಲೆಯಳ್ಲಿ ಕಲಿಯುತ್ತಾ ಇರುತ್ತೇವೆ. 

ನಿನ್ನೆ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಆಡುತ್ತಾ ಇದ್ದವು. 

ನಾಳೆ ಪರೀಕ್ಷೆ ಗೋಸ್ಟರ ಧೊರೇ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾ 
ಇರುವೆವು. 


ಕಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಸುಖ ದುಖ್ರ ತಿಳಿಯದೆ ಇದ್ದಿರಿ. 
ಭಕ್ಕಿಯಿಂದಿದ್ದರೆ ನಿತ್ಸವಾಗಿ ಸುಖದಿಂದ ಇರುವಿರಿ. 


ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲ ನೂರು ಕೋಟಿ ಮನುಷ್ಯರು ಭೂಮಿ 
ಯ ಮೇಲೆ ಇರುತ್ತಾರೆ. 

ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಮಾತ್ರ ಇದ್ದ ರು. 

ಕಡೇ ದಿನದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಮನುಷ್ಯರು ಕೂಡಿ ಎಷ್ಟು ಮಂ 


ನೀವು ಈಗಲೇ ಸುಖದಿಂದಿರುತ್ತೀರಿ. | 
| 
ದಿ ಇರುವರು? 





ಮನುಷ್ಯರೊಳಗೆ ಗುಣ ಗತಿಗಳ ಭೇದಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. 
ಭಕ್ತರೂ ಬಕ್ತಿಹೀನರೂ ಏಂಬ ಭೇದವು ಪೂರ್ವದಿದ 
ಲೇ ಇತ್ತು. 

ಅವರ ಗುಣಗಳಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಅವರ ಗತಿಗಳು ಇರುವವು. 
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TT 
ನಾನು ಅಕ್ಷರ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ. 
ನೀನು ಪುಷಕ ಓದುತ್ತೀ. 
ಒಕ್ಕಲಿಗನು ಗದ್ದೆ ಉಳುತ್ತಾನೆ. 
ಅವಳು ಹತ್ತಿ ನೂಲುತ್ತಾಳೆ. 
ಕೂಸು ನಿದ್ರೆ ಗೈೆಯುತ್ತದೆ. 
ನಾವೆಲ್ಲರು ಅಯ್ಯನ ಮಾತು ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. 
ನೀವು ಧೊರೇ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತೀರಿ. 
ಊರಿನವರು ಪೈರು ಕೊಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. 
ಬಡ ಹೆಂಗಸರು ಹಕ್ಕಲಾಯುತ್ತಾರೆ. 
ಎತ್ತುಗಳು ಕಣ ತುಳಿಯುತ್ತವೆ. 


ನಾನು ಮೊದಲು ಶಾಲೆಗೆ ಬಂದೆನು. 
ನೀನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಿಂದೆ ಬಂದಿ. 

ನಿನ್ನೆ ಒಬ್ಬನು ಹೊಸದಾಗಿ ಶೇರಿದನು. 
ತಾಯಿ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಕೊಬ್ಬಳು. 
ಮೊನ್ನೆ ದೊಡ್ಡ ಮಳೆ ಬಿತ್ತು. 

ನಿನ್ನೆ ಒಳ್ಳೇ ಆಟ ಆಡಿದೆಪು. 

ನೀವು ತಿರುಗಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋದಿರಿ. 
ಧೊರೆಗಳು ಪುಸ್ತಕ ಕೊಟ್ಟರು. 
ಕಳ್ಳರು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಕೊರೆದರು. 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನರಿಗಳು ಕೂಗಿದ್ರು. 
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ನಾನು ನಿನಗೆ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೇನು. | 
ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದರ ಅದನ್ನು ಚನಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸೀ. | 
ಚಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಯದಲ್ಲ ಕಲಿತವನು ಬುದ್ದಿ ಪಂತನಾದಾನು. 
ಅವಳು ಒಳ್ಳೆಯವಳು, ಧರ್ಮವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಾಳು. 4 
| 
| 





ಆ ಹಸು ಒಂದು ಶೇರು ಹಾಲನ್ನು ಕೊಟ್ಟೀತು. 





ನಾವು ಓದಿದ್ದರಳ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷೆ ಕೊಟ್ಟೇಪು. | 1 
ಪಾಪದ ಫಲವನ್ನು ಉಂಡೀರಿ. wm 
ದುಪ್ಪರು ತಾವೇ ಅಗಿದ ಕುಣ*ಯಳ್ಳಿ ಬಿದ್ದಾರು. ಇ 
ಆಪಕ್ಷಿಗಳು ನಮ್ಮಶಬ್ರ ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಾರಿ ಹೋದಾವು. ಬ 
|| 7] 

| 1 

wy 

| Wn 

| 0 

ಗಾದೆಗಳು. 1 

ತಾಳಿದವ ಬಾಳ್ಯಾನು. ಸ್ಸ 
ಬೀಜದ ಹಾಗೆ ಫಲ ಶಿಕ್ಕುವದು. ಸ್ಸ 
ರೊಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದ ನಾಯಿ ತುಪ್ಪಕ್ಕೆ ಬಂದೀತೇ? ಗ 


ಹಂದಿಗೆ ಎಷ್ಟು ತೊಳೆದರೂ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಬೀಳುವದು ಬಿ 
ಟ್ರೀತೇ? | ಸ 
ಇಡೀ ಮುಳುಗಿದ ಮೇಲೆ ಛಳಿ ಉಂಟೇ? 
ಹೊಸ, ವೈದ್ಯನಿಗಿಂತ ಹಳೆ ರೋಗಿ ವಾಶಿ. 
ಗಿಡವಾಗಿ ಬೊಗ್ಗದ್ದು ಮರವಾಗಿ ಬೊಗ್ಗೀತೇ? 
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ಮು ಜಿಲ್‌. ಮೂ 


ಹೊಳೇ ಪರಿಯಂತ್ರ ಓಟ, ಥೊರೇ ಪರಿಯಂತ್ರ ದೂರು. 

ಕೆಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಬುದ್ದಿ ಬರೋದು, ಅಬ್ಬ ಮೇಲೆ ಒಲೆ ಉ 
ರೋದು. 

ಕುಂಬಾರಗೆ ವರ್ಷ, ದೊಣ್ಣ ಗೆ ನಿಮಿಷ 

ತಾಗದೆ ಬಾಗದು, ಬಿಸಿಯಾಗದೆ ಬಣ್ಣ ಕರಗದು. 

ಗೋವು ಕಪ್ಪಾ ದರೆ, ಹಾಲು ಕಪ್ಪೇ? 

ಬಾಯಾರಿದಾಗ ಭಾವಿ ತೋಡಿದ ಹಾಗೆ. 

ಹಾವು ಮುಪ್ಪಾದರೆ, ವಿಷ ಮುಪ್ಪೇ? 

ಅಳಿದ ಉರಿಗೆ ಉಳಿದವನೇ ಗೌಡ. 

ಗುರುವಿನಂತೆ ಶಿಷ್ಯ, ತಂದೆಯಂತೆ ಮಗ. 

ಬೆಳಿಯುವ ಪೈರು ಮೊಳೆಯಲ್ಲೇ ಕಾಣುವದು. 

ಚಿಂತೆಯೇ ಮುಪ್ಪು, ಸಂತೋಷವೇ ಯೌವನ. 

ಊಟ ಬಲ್ಲವನಿಗೆ ರೋಗವಿಲ್ಲ, ಮಾತು ಬಲ್ಲವನಿಗೆ ಜ 
ಗಳವಿಲ್ಲ. 

ಸಹಸ್ರ ಚಿತ್ತಾರವನ್ನು ಒಂದು ಮಶಿ ನುಂಗಿತು. 

ಕಡ ಹುಟ್ಟಿ ಬಡವ ಕಬ್ಬ. 

ಹೋದರೆ ಒಂದು ಕಲ್ಲು ಬಂದರೆ ಒಂದು ಹಬ್ಬ ಕ 

ಕೋಣ ಬೆಳದರೆ, ಆನೆಯಾದೀತೇ? 

ಸಮಯಕ್ಕೆ ಒದಗಿದವನೇ ನೆಂಟ, ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಒದಗಿದವನೇ 

ಬತ್ತಿ ನೂಕಲಾರದ ಬಂಟ ದಳ ನಡಿಸ್ವಾನೇ? 


ಕ್ಸೀ ಸ) ವ ioe 





ಆ ಜ್‌ 


ಕಥೆಗಳು. 


೧. ಎಲ್ಲಾ ಜನರಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿಸ ಕ ಡದು. 


ಲುಂದು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ಪರತಂತ್ರ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಒ 
ಜಿ ಬ ಒಕ್ಕಲಿಗನು ತನ ಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ತ್‌ ತಬ್ಬನ 
ಮಾರುವದಕ್ಕೆ ಸಮಾಪವಾದ ಪಟ್ಟಣದ ಪೇಟೆಗೆ ಸ 
ಗಿ ಬೆಚೆಂದು ಬಳಿಗ್ಯ ಮಗನಿಗೆ ಕರೆದು, ಆ ತಟ್ಟುವಿಗೆ 
ಕಡಿವಾಣ ಕಟ್ಟ, ಇದ್ದ ಮಾಡಿಸಿ, ಅದರ ಮೇಲೆ ಈ 
ಕೂತು 1 ಹುಡುಗನಾದ ಮಗನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಹೊ 
ಡದು ಕೊಂಡು, ಬಾ ಬಂದು ಹೇಳಿ, ಹೊರಟನು. ಸ್ತ ಲ್ರ 
ದೂರಹೋದಾಗ, ಎದುರಾಗಿ ಬರುವ ಒಬ್ಬನು ಇವನ 
ನ್ಹು ನೋಡಿ, ಬಲೇ ಒಕ್ಕಲಿಗನ್ನೊ ನೀ ಏನು ಮಾಡಿದಿ? 
ಎಳೆ ಪ್ರಾಯದ ಮಗನನ್ನು ಇಂಥಾ ಕರಕಲಾದ ಮಾ 
ರ್ಗದಲ್ಲಿನಡಿಸ್ತಿ ತ್ರಾಇಣವುತನಾದ ನೀನು ತಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ 
ಉರಿದ್ಯಾ? ಮಗನ ಮೇಲೆ ಕರುಣವಿಲ್ಲವೋ? ಎಂದನು. 
ಈ ಒಕ್ಕಲಿಗನು ಆ ಮಾತು ಸರಿ ಬಂದು ತಿಳು ಕೊಂಡು, 
ತಾನು ಕೆಳಗೆ ಇಳಿದು, ಮಗನನ್ನು ಉರಿಸಿ, ಹಿಂದೆ ನಡೆದು 
ಹೋದನು. ಸ್ಟ ಲ್ರದೂರ ಹೋದಾಗ್ಯೆ ಅಲ್ಲರುವ ಒಬ್ಬ 
ನು ಇವರನ್ನು ನೋಡಿ, ಎಲೇ ದಡ್ಡ ನೇ, ಮುದುಕನಾ 
ದ ತಂದೆಯನ್ನು ಕಾಲು ಹಾದಿ ನಡಿಸಿ, ತ್ರಾಣ ಉಳ್ಳ ನೀ 
ನು ತಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಕೂತು ಕೊಳ್ಳುವದು ಸಮವೊಲೆ ಎಂ 
ದನು. ಆ ಒಕ್ಕಲಿಗನು ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿ, ಓಹೋ ನಾ 
ನು ನಡದರೂ ಸಮವಲ್ಲ, ಹುಡುಗ ನಡದರೂ ಸಮವ 
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ಮು ಬಚಿಗಿ ಮ 


ಲ, ಇಬ್ಬರೂ ಹೂತು ಕೊಳ್ಳುವ ಉಂದು ಹೇಳಿ, ಇಬ್ಬರೂ 
ಕುಳಿತರು. ಹೀಗೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ದೂರ ನಡದ ಮೇಲೆ ಮಾರ್ಗ 
ಸ್ಪರಾದ ಕೆಲವರು 'ಮಧ್ಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇವರಿಗೆದುರಾ 
ಸ ನಿಂತು ಲೇ ನಿಷ್ಪರುಯಾದ ವದ್ರನ್ನ, ಈ ಚಿಕ್ಕ 
ತಟ್ಟುವನ್ನು ಹೀಗೆ ದಣಸುವದು ಸಮವೋ? ಡೊಳ್ಳಾ 
ದ ನೀನು ಈ ಸಣ್ಣ ತಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಕೂತು ಕೊಂಡು, ನನ್ನ 
ಭಾರ ಸಾಲದೆಂದು ದಡ್ಡನಾದ ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಸಹ 
ಏರಿಸುವದು ಪಾಪವಲ್ಲವೋ? ಖಂದರು. ಆದಕ್ಕೆ ಆ ಬಕ್ಕ 
ಲಿಗನು-ಒಹೋ, ಇದೂ ಆಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನೆಟ್ಟುಸುರಿನಿಂ 
ದ ಕೆಳಗಿಳಿದು, ಮಗನನ್ನೂ ಇಳಿಸಿ ಆ ತನ್ನು ಮುಂದೆ. 
ಹೊಡದು, ಅದರ ಹಿಂದೆ ಮಗನ ಕೈ ಹಿಡಿದು ನಡೆದನು. 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೋದಾಗ ಒಬ್ಬನು ನೋಡಿ, ಹಾಹಾ 
ಖಂದು ನಕು ಈ ತಟ್ಟು ಬಹಳ ಪುಣ್ಯಪುಳ್ಳದ್ದು ಹ 
ಮೇಲೆ ಏರುವವನು ಯಾವನೂ ಇಲ್ಲ, ಹಿಂದೆ ಬಾಲಿ 
ಡಿದು ಸೇವಕರುಂತೆ ಇಬ್ಬರು ನಡೆಯುತ್ತಾರೆ, ಎಂದನು. ಆ 
ಮಾತು ಇವನು ಕೇಳಿ, ಬಹಳ ವ್ಯಸನ ಪಟ್ಟು :ಹ್ಯಾಗೂ 
ಸಮವಲ್ಲ, ನಾನು ಕೂತರೂ ಹುಡುಗ ಕೂತರೂ ಇಬ್ಬ 
ರೂ ಕೂತರೂ ಇಬ್ಬರೂ ನಡೆದರೂ ಏನೂ ಸಮವಾಗ 
ಲಿಲಪೆಂದು, ಕುದುರೇ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ಒಂದು ಬಿ 
ದರ ತುಂಡು ತಂದು, ಅದರೆ ತಾಂ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಶೇ 
ರಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಇಬ್ಬ ರೂ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಜವರ 
ಅಷ್ಟರೊಳಗೆಪ ಪಟ್ಟ ಸ ಸಖೂಪಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಗಳತೆಯ 





























NS 





ಸಂಕ ದಾಟುಮಾಗ್ಯ, ಹೆಬ್ಬಾಗಲಿನಿಂದ ಬರುವ ಜನರು-- 
ಇಲ್ಲ ಇಬ್ಬರು ಹುಚ್ಚ ರು ಕುಂಡ್ರುವ ತಟ್ಟು ಕಟ್ಟಿ ಹೊತ್ತು 
ಕೂಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾ ರಂದು ಕೂಗಿ, ಗದ್ದಲ ಮಾಡಿದರು. 
ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿ, ಒಕ್ಕಲಿಗನು ಕಂಗಾಲಾಗಿ, ಮುಂದಗಡೆ 
ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಕರೆದು, -ಮಗನೇ, ಈ 
ದುಪ್ಪ ಮಗ ನಾಶವಾಗಲಿ; ಇದರಿಂದ ನಾವು ಅಪಹಾ 
ಸ್ವಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದೆವು ಎಂದು, ರೋಪ ಉಳ್ಳವನಾಗಿ ಆ 
ತಬ್ರನ್ನು ಮುಳುಗಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಅವರು ತಟ್ಟೂ ಇ 


ಲದೆ ಹಣವೂ ಇಲದೆ ಮನೆಗೆ ತಿರಿಗಿ ಬಂದರು. | \ 
) 
೨. ಮುಯ್ಯಿಗೆ ಮುಯ್ಯಿ ಮಾಡ ಬಾರದು. | i 


ಮಸಲಮಾನರ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಐಶ್ಚರ್ಯವಂತ 
ನಾದ ತುರುಕನು ಇದ್ದನು. ಅವನು ಒಂದು ದಿವಸ 
ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬೇಡ ಬಂದ ಡರಿದ್ರನಿಗೆ ಭಿಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡ 
ದೆ, ಅವನನ್ನು ಬೈದು ಹೊರಗೆ ದೊಬ್ಬಿ ಕಲ್ಲೆಸೆದನು. ಆ 1 
ದರಿದ್ರನು ಆ ಕಲ್ಲನ್ನು ತೆಗದು, ತನ್ನ ಚೀಲದಲ್ಲಿಟ್ಟು Wy 
ಕೊಂಡು, ಆ ಭಾಗ್ಯಷಂತನಿಗೆ ಆದೇ ಕಲ್ಲನ್ನು ಎಸೆಯ 
ಬೇಕೆಂಬ ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಏರಡು ವರ್ಷ ಪರಿಯಂತ್ರ ಬು 
ಸಮಯವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರಲು, ಒಂದು ದಿವಸ ಆ Wy: 
ಭಾಗ್ಯಮಂತನು ತನ್ನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪ ಬ್ರ ಅಪರಾಧಕ್ಕೋ 
ಸ್ಕರ ಕತ್ತೇ ಮೇಲೆ ಕೂತು, ಪೇಟೇ ಮೆರವಣ್‌ಗೆ ಮಾಡಿ 
ಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದರಿದ್ರನು ಅವನಿಗೆ 


ಕ್‌ 


Pn 


ಆ ಬಕ್ಕ ತ್ತು 
ಎಸೆಯುವದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಚೀಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಲ್ಲನ್ನು ತೆಗೆಯು 
ಹಾಗ « ತಮ್ಮ ಶಿಟ್ಟನ್ನು ಶಾಂತ ಪಡಿಸಿ, ವಿರೋಧಿಗಳಿಗೆ 
ಮನ್ಫಿಸಿ, ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಮು 
ತೈಯುಉಂಟಾಗುವದು, ಏಂಬ ವಚನವುಅವನನೆನಪಿಗೆ 
ಬಂತು. ಆ ಕ್ಷ ಣದಲ್ಲಿ ಅವನು ಕಲ್ಲನ್ನು ಬಿಸಾಟು, ಮ 
ನೆಗೆ ಹೋದನು. ಅದೇ ಪ್ರಕಾರ ಯೇಸು ಕ್ರಿಸ್ತನು ಹೇ 
ಳುವದೇನುದರೆ: ನಿಮ್ಮ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸ್ಕೇಹಿಸಿರಿ. ನಿಮ 
ಗೆ ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡುವವರಿಗೋಸ್ಕರ ಬೇಡಿ ಕೊಳ್ಳಿರಿ. 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೇಸುವವರಿಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿರಿ. ನೀವು 
ಕೋಪಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಮಾನವಾಗ 
ದಿರಲಿ. : 


ಮಳಳನ್ನು 3 ೨ ಇಂದ್ರ ಎ 
ಹ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತಾಯಿ ನೋಡ ಇದ್ದಾ ಗ್ಳ್ಯೂ 


ದೇವರು ನೋಡುತ್ತಾನೆ. 


ರಿಂದು ಊರಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ದರಿದ್ರಳು ಮುದೆಯನ್ನು 
ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಳು. ಅವಳಿಗೆ ಒಂದು ಕೂಸು ಇತ್ತು. ಅ 
ವಳು ಒಂದು ದಿವಸ ಆಡವಿಯಳಲ್ಲಿ' ಮಂದೆಯನ್ನು ಕಾ 
ಯುತ್ತಲೂ ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವ ಗಂಜಿಯನ್ನು ಮ 
ರದ ಸಪುಟಿನಲ್ರಿ ತೆಗದು, ತನ್ನ ಕೂಸಿಗೆ ಕುಡಿಸುತ್ತಲೂ 
ಇರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದನಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮೇಖಿಗೂ ನೆ 
ರಳಿಗೂ ಸ್ವ ಲ್ರ ದೂರ ಹೋದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಡವಿ 
ಯ ತೋಳಗಳು ಅವುಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟಾವೆಂಬ ಭಯ 





DDS ಸಷ 


ದಿಂದ ಆ ಸವುಟನ್ನೂ ಗಂಜಿಯ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನೂ ಕೂಸಿ 
ಗೆ ಉಣ್ಣಲಿಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು, ದನಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋದಳು. ಇ 
ತಲು ಗಂಜಿ *ಬಡಿಯಾವದಕ್ಕೆ ಸವುಟನ್ನು ಕ್ವೈಯಲ್ಲಿ ಹಿ 
ಡಿದಿರುವ ಕೂಸನ್ನು ಒಂದು ಯು ಹಿಡಿದು ಕೊಂ 
ಡು ಹೋಯಿತು. ಚ ಲ್ರ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ತಾಂತಿಯು 
ಬಂದು, ಕೂಸನ್ನೂ ಸವುಟನ್ನೂ ಕಾಣದೆ ಕವಚಿ ಬಿದ್ದ 
ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೋಡಿ, ತನ್ನ ಕೂಸನ್ನು. 
ತೋಳ ತೆಗದು ಡಾ ಜನನರ: ಸ ಸ, ಬ 
ನ್ನು ಕೂಗುವದಕ್ಕೆ ಊರಿಗೆ ೭ ಹೋದಳು. ಆ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ” ಒಬ್ಬ ಮಾಗ್‌ ನುದಾರಿ ತಪ್ಪಿ, ಆ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ 
ತ್‌ ಜಾ ೫ ಮುಟ್ಟಿ ದರೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತೇ 
ನೆ, ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತೇನೆ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಆಶ್ತ ನ ಪಟ್ಟು, ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ, ತನ್ನ ಮ ನಿಂ 
ತುಕಚ್ಚಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವ ೬. ತೋಳದ ಮರಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ತ್ರ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವ ಸವುಟಿನಿಂದ ಬೆದರಿಸುತ್ತಾ ಇರುವ 
ಕೂಸನ್ನು ಕಂಡು, ತೋಳದ ಮರಿಗಳನ್ನು ಓಡಿಸಿ, ಅವುಗ 
ಛ ತಾಯಿ ಬಂದೀತೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಆ ಕೂಸನ್ನು ತ್ತ ರಿತ 
ವಾಗಿ ಬತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಬಂದು, ಅದರ ತಾಯಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಅವಳು ಬಹಳ ಸಂತೋಷ ಪಟ್ಟು, ತನ್ನ ಕೂಸಿನ ಜೀವ 
ವನ್ನು ಉಳಿಸಿದೆ ಏಂದು, ಅವನನ್ನು ಪಃ ಉಪಚರಿಸಿ, 
ತನ್ನ ಡ್‌ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯ ರೀತಿಯಿಂದ ತ 
ಖ್ರಿ ಸಿದ ದೇವರಿಗೆ ಸ್ಮುತಿ 6 ಊರಿನಿಂದ ಜನ 


ಮ್‌ 


ನ್ನು 
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+ 
ಜನ. ಮಾವನ ಮಣ 
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RR ಆಜ 


ರು ದೊಣೆ ಗಳನ್ನು ತೆಗದು ಕೊಂಡು ಬಂದು, ತೋಳ 
ವನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕೊಂದು ಹಾಕಿದರು. 








೪, ಯೇಸುವು ಮಕ್ಳಳಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ಪಡುಗರು, ಬರ್ರಿ, ನನ್ನನ್ನು ಆಲೈೆಸಿರಿ. ಯೇಸುವಿ 
ನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ನಿಮಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆತನು ಒಂದು 
ವೇಳೆ ದಿವಸದ ಕಪ್ಪವನ್ನು ತೀರಿಸಿ, ವಶ್ರಾಂತನಾದ ಮೇ 
ಲೈ, ತಾಯಿಗಳು ಬಂದು, ತಮ್ಮ ಕೂಸುಗಳನ್ನು ಯೇಸು 
ಪಿನ ಹತ್ತರ ತಂದು, ಆತನು ತನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು ಮೇಲೆ ಇ 
ರಿಸ ಬೇಕೆಂದು ಬಿನ್ನೈಸಲಾಗಿ, ಶಿಷ್ಯರು ತಂದವರಿಗೆ ಹೆದ 
ರಿಸಿದರು. ಯೇಸು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ, ಕೋಪಿಸಿ, ಕೂ 
ಸುಗಳನ್ನು ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡದೆ ನನ್ನ ಹತ್ತರ ಬರಗೊಡಿಸಿ 
ರಿ; ಯಾತಕ್ಕಂದರೆ ದೇವರ ರಾಜ್ಯವು ಇಂಥವರದಾಗಿ, 
ದೆ. ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ದೇವರ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೂಸಿನಂತೆ 














ಚರ ಚು 
ಹೊಂದದವನು ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸನು ಎಂದು ಹೇಳಿದ 0 
ನು. ಆಗಲಾತನು ಅವರನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು, ಕೈಗಳನ್ನು ಸ್ಸ 
ಇರಿಸಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದನು. ಸ್ನ 










ಸ್ನ 
ನ್ನ 
Ie 
1 

ಸಾ ಮ್ಳೂಗ ಛು. | 

೧. ಮರಗಳ ಅರಸನು. 
KC 
ಯೆರಗಳು ತಮಗೆ ಅರಸನನ್ನು ಅಭಿಪೆಣಿಸ ಹೋ 1 
ಗಲಾಗಿ, ಪ್ಪ ತ ಮರಕ್ಕೆ: ನಮಗೆ ಅರಸನಾಗು ಎಂದವು. 
ಇಪ್ಟೇ ಮರವು: ದೇವ ಮನುಷ್ಯರು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹೊಗಳುವ 1 ಗ; 
ನನ್ನ ಜಿಡ್ಡನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮರಗಳ ಮೇಲೆ ತೂಗ್ಯಾಡಲಿಕ್ಕೆ 1 
ಹೋಗಲೋ? ಎಂದು ಅವುಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿತು. ಆಗಲು ಮ ೩ 
ರಗಳು ಅಂಜೂರಕ್ಕೆ: ನೀನು ಬಂದು, ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅರಸ | 
ನಾಗು, ಎಂದವು. ಅಂಜೂರವು ಅವುಗಳಿಗೆ: ನಾನುನನ್ನ | 
ಮಧೂರ್ಯವನ್ಮೂಒಳ್ಳೇ ಬೆಳೆಯನ್ನೂಬಿಟ್ಟು, ಮರಗಳ ಬ 
ಮೇಲೆ ತೂಗ್ಳ್ಯಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಲೋ? ಎಂದು ಹೇಳಿತು. ಸ 
ಆಗಲು ಮರಗಳುದ್ರಾಕ್ಷೆಗೆ: ನೀನು ಬಂದು, ನಮ್ಮಮೇ M 






ಜ್‌. 





ಎ ಅಸ್ತು ಸ್ವನ 


ಲೆ ಅರಸನಾಗು ಬಂದವು. ದ್ರಾಕ್ಷೆಯು ಅವುಗಳಿಗೆ: ನಾ 
ನು ದೇವ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಆನಂದ ಪಡಿಸುವ ನನ್ನ ರಸವ 
ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮರಗಳ ಮೇಲೆ ತೂಗ್ಯಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ಲೋ? ಎಂದು ಹೇಳಿತು. ಆಗಲು ಮರಗಳೆಲ್ಲಾ ಮುಳ್ಳು 
ಗಿಡಕ್ಕೆ: ನೀನು ಬಂದು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅರಸನಾಗು, ಬಂದ 
ವ್ರ. ಳು ಗಿಡವು ಮರಗಳಿಗೆ: ನೀವು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿ 
ನನ್ನನು ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅರಸ ಇಗಲಭಿಪೇತಿಸಿದರೆ, ಬಂದು 
ನನ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರಿ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ, ಮುಳ್ಳು 
ಗಿಡದಿಂದ ಬೆಂಕಿಯು ಹೊರಟು, ಲೆಬನೋನಿನ ದೇವ 
ದಾರುಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಬಿಡಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಿತು. 


೨. ಇರುವೆಯು. 

ಮ)ಢಳ್ಕನೇ, ಇರುವೆಯ ಹತ್ತರ ಹೋಗಿ, ಅದರ ನ 

ಡತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಬುದ್ದಿ ತಂದುಕೋ. ಇ 
ರುವೆಗೆ ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಯೂ ವಿಚಾರಕನೂ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಯೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಬೇಸಿಗೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಅದರ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು 
ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಸುಗ್ಗಿಯಲ್ಲಿ ಅದರ ಆಹಾರವನ್ನು ಕೂ 
ಡಿಸುತ್ತದೆ. ಮೈಗಳ್ಳನೇ, ಎಪ್ಪು ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿದ್ರೆಗ್ಳೆಯು 
ವಿ? ಯಾವಾಗ ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಏಳುವಿ? ಸ್ವಲ್ಪ ನಿದ್ರೆ, ಸ್ಟ 
ಲ್ಪ ತೂಗಡಿಕೆ, ಕೈಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಸ್ಚಲ್ಪ ಮಲಗಲಿ ಖ 
ನ್ವಲು, ನಿನ್ನ ಬಡತನವು ಪ ಪ್ರರ್ಯಾಣಸ್ಸನ ಹಾಗೆಯೂ 
ನಿನ್ನ ಡರದ್ರವು ಯುದ್ಧಸ್ಥನ ಹಾಗೆಯೂ ಬರುವವು. 














ಹಾ” ಫ್ರಿ ಷಾ 


a. ಬುದ್ಧಿ ಯುಭ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳು. ೫ 
ನೆಲಲ್ಕು ಪ್ರಾಣ್‌ಗಳು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಣಪುಗಳಾ u 
ನ್ಗ 


ದಾಗ್ಯೂ ವಿಶೇಷವಾದ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ತುಂಬಿದವುಗಳಾ 
ಗಿವೆ. ಇರುವೆಗಳು ತ್ರಾಣಹೀನ ಜೀವಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ 
ಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುತ, 

ವೆ. ಮೊಲಗಳು ಬಲಹೀನ ಜೀವಿಗಳಾದಾಗ್ಯೂ ಬಂಡೆ 

ಯಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಮಿಡಿತೆಗಳಿ 

ಗೆ ಅರಸನು ಇಲ್ಲ. ಆದಾಗ್ಯೂ ಅವು ದುಂಡಾಗಿ ಹೊ 
ರಡುತ್ತವೆ. ಜಾಡವು ಕೈಗಳಿಂದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ, ಅರಮ 
ನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ತ. 




























































































೪. ದ್ರಾಕ್ಷೆ ೀ ತೋಟವು. 
ಭೂಮಿಯಾದ ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಇಪ್ಟನಿಗೆ ದ್ರಾಕ್ಷೇ 
ತೋಟವಿತ್ತು. ಅವನು ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಲಿ ಹಾಕಿ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು 
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Wag ರ 


ಜಿ ಉಕಾ SD 

ಹೊರಗೆ ಮಾಡಿ, ಒಳ್ಳೇ ದ್ರಾಕ್ಷಿಯ ಬಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ನೆ 
ಟ್ರು, ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಗೋಪುರವನ್ನು ಕಟ್ಟ, ಗಾಣ 
ವನ್ಮು ಸಹ ಮಾಡಿದನು. ಆದು ದ್ರಾಕ್ಷೇ ಹಣಬ್ಬಗ 
ಳನ್ನು ಫಲಿಸುವದೆಂದು ಯಜಮಾನನು ನಿಶ್ಹೆ ಸಿದಾ 
ಗೂ, ಅದು ಕಾಡ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಫಲಿಸಿತು. ಹೀಗಿ 
ರುವದರಿದ ಯೆರೂಸಲೇಮಿನ ನಿವಾಸಿಗಳ ಯೆ 
ಹೂದದ ಜನರೇ, ನನಗೂ ನನ್ನ ದ್ರಾಕ್ಷೆಯ ತೋಟ 
ಕ್ಟೂ ನ್ಯಾಯ ತೀರಿಸಿರಿ. ನಾನು ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಹೊ 
ತ್ತು ಇನ್ನೇನು ನನ್ನ ದ್ರಾಕ್ಷೇ ತೋಟಕ್ಕೆ ಮಾಡ ಬಹು 
ದಿತ್ತು? ಹ್ಯಾಗಾದರೂ ಅದು ಹಣಗಳನ್ನು ತರು 
ವದೆದು ನಾನು ನಿಶ್ಚೆ ತ್ವಸಿದಾಗ, ಅದು ಯಾಕೆ ಕಾಡ 
ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ತಂತು? ಆದ ಕಾರಣ ನನ್ನ ದ್ರಾಕ್ಷೇ 


ತೋಟಕ್ಕೆ ಮಾಡುವದನ್ನು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಾ 


ನು ಬೇಲಿಯನ್ನು ತೆಗದು ಹಾಕುತ್ತೇನೆ, ಆಗ ತೋಟ 
ವು ಹಾಳಾಗುವದು; ಗೋಡೆಯನ್ನು ಕೆಡವುತ್ತೇನೆ, ಆ 
ಗಲದು ತುಳಿಯಲ್ಪಡುವದು; ನಾನು ಅದನ್ನು ಕಾಡಾ 
ಗ. ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, ಆಗಲದು ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಡುವದು, ಆಗಿ 
ಯಲ್ರಡುವದು, ಮತ್ತು ಮುಳ್ಳು ದತ್ತೂರಿಗಳು ಎದ್ದು 
ಬರುವವು; ಆ ಮೇಲೆ ಮಳೆ ಸುರಿಸದ ಹಾಗೆ ಮೋ 
ಡಗಳಿಗೆ ಆಜ್ಞಾ ಖಸುವೆನು. 
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೫. ಸತ್ತವರ ಎಲುವುಗಳು. 

ಕರ್ತನ ಕೈ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಇತ್ತು. ಕರ್ತನು ತನ್ನ ಆತ್ಮ 

ದೊಡನೆ ನನ್ನನ್ನು ಹೊರಗೆ ತಂದು, ಬೈಲಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮೈದನು. ಆ ಬೈಲು ಖಲುಪುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಇತ್ತು. 
ಆತನು ನನ್ನನ್ನು ಅವುಗಳ ಸುತ್ತಲಾಗಿ ದಾಟ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಅವು ಆ ಬೈಲಿನಲ್ಲಿ ಅತಿ ಹೆಚ್ಚೂ ಬಹಳ ಒಣ 
ಗಿದವುಗಳೂ ಆಗಿದ್ದವು. ಆಗಲಾತನು ನನಗೆ: ಮನು | 
ಪ್ಯನ ಮಗನೇ, ಆ ಏಲುಪುಗಳು ಜೀವವಾದಾವೋ? ಖಂ 
ದಾಗ, ಕರ್ತನಾದ ದೇವರ ನೀನೇ ಬಲ್ಲಿ, ಅಂದೆನು. ಆ | 
ಗಲಾತನು ನನಗೆ: ನೀನು ಆಬಲುವುಗಳ ಮೇಲೆಪ್ರವಾ 
ದನೆ ನುಡಿದು, ಒಣಗಿದ ಏಲುವುಗಳ್ಳೇೊ ಕರ್ತನ ವಾಕ್ಸ 1 
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ವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ ಎಂದು ಅವುಗಳಿಗೆ ಹೇಳು, ಎಂದನು. ಕ | { 
ರ್ತನಾದ ದೇವರು ಆ ಅಏಲುವುಗಳಿಗೆ ಹೇಳುವದೇನಂ . 
ಹರೆ_ಇಗ್ಟೋ ನಾನು ನಿಮ್ಮೊಳಗೆ ಆತ್ಮವನ್ನು ಕಳುಹಿಸು | § 


ತ್ಕೇನೆ. ನೀವು ಬದುಕುವಿರಿ. ನಾನೇ ಕರ್ತನೆದು ನೀ 
ವು ತಿಳಿಯುವಿರಿ. ಅಪ್ರಣ್‌ಯಾದ ಪ ಪ್ರಕಾರ ನಾನು ಪ್ರ 
ವಾದನೆ ನುಡಿದೆನು. ಚ ಜಿ ಶಬ್ದವಾಯಿ 
ತು. ಅಗೋ ಅಲ್ಲಾಟವು. ಆ ಎಲುವುಗಳು ಒಂದ 
ಕ್ಕೂಂದು ಕೂಡಿದವು. ನಾನು ನೋಡಲಾಗಿ, ಆಗ್ಟೋ 
ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ನರಗಳೂ ಮೂಂಸಗಳೂ ಎದ್ದವು. 
ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಚರ್ಮ ಮುಚ್ಚಿ ತು. ಇನ್ನೂ ಅ 
ಪುಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮವು ಇರಲಿಲ. ಆಗಲಾತನು ನನಗೆ 
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ಹೇಳಿದ್ದು: ನೀನು ವಾಯುವಿಗೆ ಪ್ರವಾದನೆ ನುಡಿ; ಮ 
ನುಪ್ಯನ ಮಗನೇ, ನೀನು ವಾಯಖಿಗೆ ಪ್ರವಾದನೆ ನು 
ಡಿದ, ಹೇಳ ತಕ್ಕದ್ದೇನಂದರೆ..ಘಾಳಿಯೇ, ನೀನು ಚ 
ತುರ್ದಿಕ್ಕಿನಿದ ಬಂದು, ಆ ಸತ್ತವರ ಮೇಲೆ ಅವರು ಜೀ 
ವಖಾಗುವ ಹಾಗೆ ಬೀಸು ಏಂದು ಕರ್ತನಾದ ದೇವರು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಎಂದನು. ಆತನು ನನಗೆ ಆಜ್ಞಾ ವಿಸಿದ 
ಪ್ರಕಾರ ನಾನು ಪ್ರವಾದನೆ ನುಡಿಯಲು, ಪ್ರಾಣವು ಅ 
ವರೊಳಗೆ ಬಂತು. ಅವರು ಜೀವವಾಗಿ, ಎದ್ದು , ನಿಂತ್ರು, 


ಮಹಾ ದೊಡ ಸ್ವುನ ವಾಗಿದರು. 
ಡಿ ಲ ಎ 


ಕ್‌ ಬುದ್ಧಿ ಯು. 


ಯುದ್ದಿಯು ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳು 
ತನ್ನ ಳು ಪಟಗಳನ್ನು ತ ತ್ರಿದ್ದಾ ಭ್‌ "ಅವಳು ಚಿತ 
ವ ಸ ಕೂಯಿದಿದ್ದಾಳೆ. ದ್ರಾಕ್ಷೇ ರಸವನ್ನು ಕಲಸಿದ್ದಾ 
ಛೆ ನ್ನ ಮೇಜನ್ನು ಸಹ ಆಯತ ಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ. ಲ 
ವಳು ತನ್ನ ದಾಸಿಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸ್ತಿ ಊರಿನ ಉನ್ನ ತಸ ಸ್ತ 
ಛಗಳಲ್ಲಿ: ಹೆಡನು oe ಈಚೆಗೆ ಬರಲಿ ಬದು 
ಕೂಗಿ, ಮಹಿಹೀನನಿಗೆ ಅವಳು: ನನ್ನ ರೊಟ್ಟಯಿಂದ ತಿ 
ನ್ನ ಬರ್ರಿ, ನಾನು ಕಲಸಿದ ದ್ರಾಕ್ಷೇ ರಸವನ್ನು ಕುಡಿಂಯಿ 
ರಿ, ಹೆಡ್ಡತನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬದುಕಿರಿ, ವಿವೇಕ ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಬಾಳಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾಳ. 

ಹುಚ್ಚ ಸ್ತ್ರೀಯು ಗದ್ದಲ ಮಾಡಿ, ಹಡ್ಡಳೂ ಏನೂ 


೫ 









ಆನ್‌ ಗಭ ಟಾ 


ಗ್ರಹಿಸದವಳೂ ಆಗಿರುವಳು. ಅವಳು ತನ್ನ ಮನೆಯ 
ಬಾಗಲಲ್ಲಯೂ ಊರಿನ ಉನ್ನತ ಪೀಠದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂ 
ತು, ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ದಾಟುವವರಿಗೂ ಸರಿಯಾದ ಮಾ 
ರ್ಗದಿಂದ ಹೋಗುವವರಿಗೂ ಕರೆಯುವಳು. ಹೆಡ್ಡ ನು 
ಯಾವನೋ ಈಚೆಗೆ ಬರಲಿ ಏಂದು ಕೂಗುವಳು. ಮ 
ತಿಹೀನನಿಗೆ ಅವಳು: ಕದ್ದ ನೀರು ಶೀಯಾಗಿದೆ, ಅಂತರಂ 
ಗದ ರೊಟ್ಟಿಯು ರುಚಿಕರವಾಗಿದೆ, ಅನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ಆ 
ಸ್ಸ ಳದಲ್ಲಿ ಸತ್ತವರಿದ್ದಾ ರೆಂದೂ ಅವಳು ಕರೆದವರು ನರ 
ಕದ ಆಗಾಧದಲ್ಲಿದ್ದಾ ರಂದೂ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲ. 
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TE 
ಹುಡುಗರು ಪಾಠ ಮಾಡ ತ್ತ ದೇವರ 
ವಾಸ್ಟ್‌ದ ಶ್ಲೋಕಗಳು. 


. ಕರ್ತನ ಕಣ್ಣುಗಳು ನೀತಶಿವಂತರನ್ನು ನೋಡು 


ಸ್‌ 


, ಕರ್ತನು ತನಗೆ ಮೊರೆ ಇಡುವವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸ 


ಮಾಪವಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. 
ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಯವು ನನ್ನ ಬಾಯಿಗೆ ಜೇನಿಗಿಂತ ಶೀ 
ಯಾಗಿದೆ. 


.ಜ್ಧಾ ನಕ್ಕ ವಿಥೇಯಖಪಾಗಿರುವ ನು ಭಾ 


ಗ್ಯವಂತನು. 


. ನನ್ನ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಬೆಳ್ಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಂಗಂ 


 ತರಿನಿರಿ. 


. ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಾಗಿ ಮಿತಿಯೂ ಜಾಗ್ರತೆಯೂ ಉ 


ಳ್ಳವರಾಗಿರಿ. 


. ನಿಮ್ಮ ಬೋಧಕರಿಗೆ ವಿಧೇಯರಾಗಿದ್ದು, ಅವರ 


ನ್ನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿರಿ. 


. ನೀವು ಎಲ್ಲಾನ್ನೂ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾ 


ಡಿರಿ. 


. ಸಂತೋಷ ಉಳ್ಳ ಹೃದಯದಿಂದ ಸಂತೋಷದ 


ಮುಖವಪ್ಪು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕೇಡನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಕರ್ತನ ಮೋರೆಯು 
ಹಯಿರೋಥವಾಗಿದೆ. 
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೧೧. ನಾನೇ ಸರ್ಪತ್ರಾಣ್‌ಯಾದ ದೇವರು, ನನ್ನ 


ಮುಂದೆ ನಡೆದು ಕೊಂಡು ಭಕಿಯಾಗಿರು. 

ನಮ್ಮ ದೇವರು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ, ಆತನು 
ತನಗೆ ಇಪ್ಪಮಾದದ್ದನೈೆಲ್ಲಾ ಸಷಲ್ಬಸ ಶಕ್ತನಾ 
ಗಿದಾನೆ. 


| 
ಆತನೇ ಕರ್ತನು ಆತನು ತನಗೆ ಸಮರ್ಪಕವಾ 


ದ ಪ್ರಕಾರ ಮಾಡಲಿ. 

ನೀನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಆಲೈಸುತ್ತೀ, ಆದದ 
ರಿದ ಮಾಂಸವೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. 

ಆತನು ನಮ್ಮನ್ನು ಮೊದಲಾಗಿ ಸ್ನೇಹಿಸಿದದರಿಂ 
ದ ನಾವು ಆತನನ್ನು ಸ್ವೇಹಿಸುವ. 

ನಾವು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಲ್ರೀತಿ ಮಾಡುವ, ಯಾ 


ತಕ್ಕಂದರೆ ಖ್ರೀತಿಯು ದೇವರಿಂದುಂಟಾಗಿದೆ. , 


ನನ್ನ ಮಗನೇ, ಕೆಟ್ಟ ಹುಡುಗರು ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆ 
ಹರೆ, ನೀನು ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸದಿರು. 

ನಿಮ್ಮ ಬಾಯ್ಕಿಂದ ಸ ಯೋಜಕವಾದ ಮಾ 
ತು ಹೊರಡದಿರಲಿ. 

ಕೇಡಿನಿದ ಅಪಜಯವಾಗದೆ ಒಳ್ಳೇದರಿಂದ ಕೇ 
ಡನ್ಮು ಜೈಸು. 


ಮಕ್ಕಳೇ, ನಿಮ್ಮ ಹೆತ್ತವರಿಗೆ ಎಲ್ಲಾದರಲ್ಲಿ ವಿಧೇ 


ಯರಾಗಿರಿ, ಇದೇ ಕರ್ತನಿಗೆ ಆನುದಕರವಾ 
ಗಿರುವದು. 


ಎರಗಿ; 


ಎನ 


ಭಕ್ತಿಯೂ ನೀತಿಯೂ ಉಳ್ಳವನಾಗಿರು, ಇಂಥ 
ವರಿಗೆ ಕಡೇಲಿ ಒಳ್ಳೇದಾಗುವದು. 


೨-೨. ಬುಬ್ರಿಯುಳ್ಳ ಮಗನು ತಂದೆಗೆ ಸಂತೋಪವೇ, 


ತ್ರ. 


ಜಲಿಲ್‌, 


ಬುದ್ಧಿಹೀನ ಮಗನು ತಾಯಿಗೆ ದುಖ ವೇ. 

ಯಾವ" ಹುಡುಗನು ಭಕ್ತಿಯೂ ಸತ್ಯವೂ ಉಳ್ಳ 
ವನಾಗುವನೋ ಅಂದು ಅವನ ಸಭಾಷದಿಂ 
`ದ ತಿಳಿಯುವದು. 


. ಮೈಗಳ್ಳನು ಇಚ್ಛೆ ತುತ್ತ ಲೇ ಸಾಯುತ್ತಾನೆ, 


ಯಾತಕ್ಕಂದರೆ 'ಅವನ ಕ್ರಿಗಳಿಗೆ ಕೆಲಸದ ಮೇ 
ಲೆ ಮನಸ್ಸು ದಿಲ್ಲ. 


. ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಒಬನಿಗೆ ಮನಸಿಲ೦ದಿದರೆ, 
ಜು ಯು 


ಅವನು ತಿನ್ನಲೂ ಬಾರದು. 


. ಸೆಲಸದಲ್ಲಿ ಜಾಗ್ರತೆ ಇಲ್ಲದವನು ತನ ದನ್ನು ಫೆ 


ಡಿಸುವನಸಿಗೆ : ಸಹೋದರನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. 


. ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಕ್ವಯು ಆಳುವದು ಆದರೆ ಖ 


ಚ್ಚರಿಕೆ ಇಲ್ಲದವನು ಸಾಲ ತೆಗಿಯ ಬೆಣಾಗು 
ವದು. 

ಹುಡುಗತನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ವ 
ದ್ಹಾಪ್ಯದಲ್ಲೂ ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ. 


. ಸುಳ್ಳು ಮನುಪರಿಗೆ ಅಸಹ್ಯವಾದ ನಾಚಿಕೆ 


ಯೂ ನಿಪ್ಪಹೀನರಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣವೂ ಆಗಿದೆ. 
ಕೇಳುವ ಮುಂಚೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವವನಿಗೆ ಹು 
ಚ್ಚೂ ನಾಚಿಕೆಯೂ ಅದೆ. 
























ಕ 


2೪. 
ಶ್ರಿ. 
ಶ್ಶೀ, 


ಪಿಕ. 


ಪ್ಲಿಲೆ". 


ಪಿಗ್‌". 


೩-೨. 


ಹುಚ್ಚ ನಿಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗು, ಯಾತಕ್ಕಂದರೆ ಅವ 
ನಿಂದ ನೀನು ಏನು ಕಲಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 

ಕರ್ತನ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅಲ್ರವೆಂಬೆಣ'ಸದೆಯೂ ಆ 
ತನಿಂದ ಶಿಕ್ಷೆ ಹೊಂದುವಾಗ ಅಪನಂಬಿಕೆಯ 
ಲ್ಲಿ ಬೀಳದೆಯೂ ಇರು. 

ರ್ಪೂ ಹೃದಯದಿಂದ ಕರ್ತನಲ್ಲ ನಂಜಿ, ನಿನ್ನ 
ಸ್ವಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ನಂಬದೆ ಇರು. 

ನೀತಿವಂತನ ಜ್ಞಾ ಪಕವು ಆಶೀರ್ವಾದದೊಡನೆ 
ನಿಲ್ಲುವದು, ಆದರೆ ದುಪ್ಪನ ಹೆಸರು ಮರ 
ತು ಹೋಗುವದು. 

ನೀತಿವಂತರ ನಿರೀಕ್ಷೆಯು ಸಂತೋಪಕರವಾಗು 

ವದು, ಆದರೆ ದುಪ್ಪರ ಕೋರಿಕೆಯು ನಸಿದು 

ಹೋಗುವದು. 


ಕ್ರೈಸ್ತನು ನ್ಯಾಯದ ಅಂತ್ಸಪವಾಗಿದಾನೆ, ಆತನಲ್ಲಿ 


ವಿಶ್ವಾಸಿಸುವವನೇ ನೀತಿವಂತನು. 
ದೇವರ ಮಗನಾಗಿರುವ ಯೇಸುಕ್ರಿಸ್ತನ ರಕ್ತವು 
ಉಲ್ಲಾ ಪಾಪದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಶುದ್ಧ ಮಾ 
ಡುತ್ತದೆ. 
ಪರಿಶುದ್ಧ ಆತ್ಮದ ಸಹಾಯವು ಇಲ್ಲದೆ ಯಾರೂ 
ಯೇಸುವಿಗೆ ಕರ್ತನೆನ್ನ ಕೂಡದು. 
ಬಾಲಕರನ್ನು ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡದೆ ನನ್ನ ಹತ್ತರ ಬ 
ರಗೊಡಿಸಿರಿ, ಯಾತಕ್ಕಂದರೆ ದೇವರ ರಾಜ್ಯ 
ವು ಇಂಥವರದಾಗಿದೆ. 





೪೦. 


೪೧. 


ಬ 


ಛತ್ರಿ, 


ಅಲ್ಲು 


ಅರ್ಲಿ. 


೪೬. 


ಇಕಿ, 


೪೮. 


ಇರಾ RE ಎ: 

ಕರ್ತನ ಕ್ರಪೆಯು ಎಷ್ಟೋ ದೊಡ್ಡದು. ಆತನ 
ಹತ್ತರ ತಿರುಗುವವರಿಗೆ ಆತನು ದಯೆಯಿಂದ 
ಸಸ 
ಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 

ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಮೊರೆ ಇಡು. ಆಗಲು ನಾ 
ನು ನಿನ್ನನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವೆನು. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ಲುತಿಸುವಿ. 

ಕರ್ತನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ, ಆತನ 
ಲ್ಲ ಕೋರು; ಆತನು ಚನ್ನಾಗಿ ನಡಿಸುವನು. 


ಕೋರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಂತೋಪಿಸಿ, ಉಪದ್ರದಲ್ಲ ತಾ 


ಳಿ, ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಾಗಿರಿ. 

ಕರ್ತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರಿ, ಯಾತಕ್ಕಂದರೆ ಆತನು ದ 
'ಯಾಳ.ವಾಗಿದ್ದಾನೆ. 

ನಮ್ಮ ಕರ್ತನು ದೊಡ್ಡ ವನೂ ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರ 
ಮಶಾಲಿಯೂ ಆಗಿದಾನೆ. ಆತನ ರಾಜನೀ 
ತಿಯು ಅಶೋಧ್ಯವಾಗಿದೆ. 

ನೀನು ದುಪ್ಪತನದಲ್ಲಿ ಆನಂದ ಪಡುವ ದೇವರ 
ಲ. ದುಪ್ಪನು ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲನು. 

ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಎಬ್ಬಿಸುವವನು ತಗ್ಗಿಸಲ್ಪಡುವ 
ನು. ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ತಗ್ಗಿಸುವವನು ಎಬ್ಬಿಸ 
ಲ್ರಡುವನು.. 

ಕರ್ತನಲ್ಲಿ ಆನಂದ ಪಡು. ಆತನು ನಿನ್ನ ಹ್ಹದ 
ಯದ ಇಚ್ಛೆ ಯ ಪ್ರಕಾರ ನಿನಗೆ ಕೊಡುವನು. 




























ಅಗ". 


2೦. 


2೫೧. 


೨. 


2೪. 


ಶಶಿ. 


ಲು 


ರ. 


— ೫ಲಿ — 


ಕೇಡನ್ನು ಬಿಟ್ರು, ಒಳ್ಳೆ ೇದನ್ಮು ಮಾಡು. ಸಮಾ 
ಧಾನವನ್ನು ಹುಡುಕಿ, ಹಿಂಬಾಲಿಸು. 

ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಕೇಳುವದೂ ಸ 
ಕಲ ವರಗಳಿಗಿಂತ ವಿವೇಕವನ್ನು ಪ್ರಯವೆಂದೆ 
£೫'ಸುವದೂ ಜ್ಞಾನದ 
ಇಗೋ, ಕರ್ತನ ಭಯವೇ ಜ್ಜ ನವು. ಕೇಡಿನಿಂ 
ದ ದೂರವಾಗಿರುವದೇ ಬುದ್ಧಿಯು 

ಮಾತುಗಳು ಬಹಳವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಪಾಪವು ತಪ್ಪದು. 
ಆದರೆ ತನ್ನ ತುಟಿಗಳನ್ನು ತಾಪಾಡಿವಶನಿಗೆ 
ಬುದ್ಧಿ ಹ 

ಸರ್ಪಕ್ಕೆ ಕಿಡಿ ಹೋಗುವ ಪ್ರಕಾರ ಪಾಪ ಪಕ್ಕೆ ಕ್ಟ 
ಡಿ ಡು ಅದರ ಹತ್ತರ ಹೋದರೆ, "ನ 
ಗೆ ಕಚ್ಚು ವದು. 

ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಸೈತಾನನವನು. 
` ಹ್ಯಾಗುಡಿರೆ ಸ್ಫೃತಾನನು ಆದಿಯಿಂದ ಪಾಪ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಸ್ಫತಾನನ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಪ 
ರಿಹರಿಸುವದಕೊ, ಸ್ಸ ರವೇ ದೇವರ ಮಗನು 

ಪುಿದ್ರ ಯಾದನು. 

ನ ನಿಮಗೆ ಮಾಡ ಬೇಕೆಂದು ನೀವು ಇ 
ಚೆ ನ ುವದೆಲ್ಲಾ ನೀವು ಅವರಿಗೆ ಮಾಡಿರಿ. 

ಮೂತುಗಳಂದಲೂ ನಾಲಿಗೆಯಿಂದಲೂ ಮಾತ್ರ 


ವಲ್ಲ, ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದಲೂ ಸತ್ಯದಿಂದಲೂ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಾಗಿರುವ. 








ಕಜ ನಾತ. 


2೭. 


ಲ". 


ಶಿ”. 


ಆ, 


£0. 


ಸ ಬ 


ನಿನಗೆ ಸಮರ್ಪಕವಾದ ನಡತೆಯನ್ನು ನನಗೆ 


ಬೋಧಿಸು. ಯಾತಕ್ಕಂದರೆ ನೀನೇ ನನ್ನ ದೇ 
ವರಾಗಿದ್ದೀ: ನಿನ್ನ ಒಲ ಆತ್ಮವು ಇರಯಾದ 
ಹಾದಿಯಿಂದ ನನ ನ್ನು ನಡಿಸಿ. 


ದೇವರು ಆತನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸಿಸುವವರೆಲರು ನಾಶ 


ವಾಗದೆ ನಿತ್ಯಜೀವವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಹಾ 
ಗೆ ತನಗೆ ಒಬ್ಬನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗನನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಪ್ಪು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸ್ನೇಹಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. 


ಕ್ರಿಸ್ತನ ವಾಕ್ಯವು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಜ್ಞಾನದಿಂದ 


ಖಐಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿ ವಾಸಿಸಲಿ. ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬ 
ರು ಬೋಧಿಸುತ್ತಾ ಬುದ್ದಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೀರ್ತ 
ನೆಗಳಿಂದಲೂ ಗೀತಗಳಿಂದಲೂ ಆತ್ಮಿಕವಾ 
ದ ಹಾಡುಗಳಿಂದಲೂ ಆನಂದವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ 
ಹ್ಮದಯಗಳೊಳಗೆ ಕರ್ತನಿಗೆ ಹಾಡಿರಿ... 


ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪ ಗಳನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕೈಕೊಳ್ಳ 


ಬೇಕೆಂದು ನೀನು ನೇಯಿಸಿದಿ, ನಿನ್ನ ಕಟ್ಟಳ 
ಗಳನ್ನು ಕ್ವೈಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ನಡತೆಯು ಸ 
ರಿಯಾದರೆ ಎಷ್ಟೋ ಉತ್ತಮವು, ಆಗ ನಿನ್ನ 
ಆಜ್ಞೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಾನು ಧ್ವಷ್ಟಿಸುವಾಗ ನಾ 
ಚಿಕೆ ಪಡೆನು. 


ನಿನ್ನ ನೀತಿಯ ಸಾಗ, ಕಲಿಯುವಾಗ, 


ನಾನು ಸಾಧು ಹ್ರದಯದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತು 








0 ಜ್ರ 
ತಿಸುತ್ತೇನೆ, ನಿನ್ನ ಕಟ್ಟಳೆಗಳನ್ನು ನಾನು ಕೈ 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು; ಆದ ಕಾರಣ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡ ಬೇಡ. 

೬.೦, ಯಔವನಸ್ಥನು ಯಾವದರಿಂದ ತನ್ನ: ನಡತೆಯ 
ನ್ನು ನಿರ್ಮಲ ಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳುವನೆದರೆ ನಿನ್ನ 
ವಾಕ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ ಕಾಪಾಡಿ ಕೊಳ್ಳುವದರಿಂದ 
ಲೇ, ನನ್ನ ಪೂರ್ಣ ಹೃದಯದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಹುಡುಕುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ಕಟ್ಟಳೆಗಳಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು 
ತಪ್ಪ ಗೊಡಿಸದಿರು. 

೬.೨ ೧ಿಗ್ರೋ ಹ್ಯಾಗಾದರೂ ಸಹೋದರರು ಕೂ 
ಡಾ ವಾಸಿಸುವದು ಎಪ್ಪೋ ಒಳ್ಳೇದೂ ಆ 
ನಂದಕರವೂ ಆಗಿದೆ, ಯಾಕಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಆಶೀ 

. ರ್ವಾದವೂ ನಿತ್ಯವಾದ ಜೀವವೂ ಇರ ಬೇ 
ಕೆಂದು ಕರ್ತನು ಆಜ್ಞಾ ಖಿಗಿದ್ದಾನೆ. 

ಆ ೪, ನನ್ನ ಆತ್ಮವೇ ಕರ್ತನನ್ಕೂ, ನನ್ನ ಭಾವಾರ್ಥ 

ಮೆಲ್ಲುವ ಆತನ ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾಮವನ್ನೂ ಸ್ತು 
ತಿಸ್ಕಿ ಆತನ ದಯೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮರೆಯದಿರು. 



















ಜದ ಬಡ 
ದೇವರು ಕೊಟ್ಟ ಹತ್ತು ಆಜ್ಞ ಗಳು. 
ಕರ್ತನಾದ ನಾನು ನಿನ್ನ ದೇವರಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನ 


ನೈದುರಿನಲ್ಲಿ ಅನ್ಯ ದೈವಗಳು ನಿನಗೆ ಇರ 
ದು 


. ಮೇಲಿನ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಆದರೂ ಕಳಗಿನ ಭೂಮಿ 


ಯಲ್ಲಿ ಆದರೂ ಭೂಮಿಯ ಕೆಳಗಿರುವ ನೀ 
ರುಗಳಲ್ಲಿ ಆದರೂ ಇರುವವುಗಳ ವಿಗ್ರಹವ 
ನ್ವಾಗಲಿ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ಮಾಗಲಿ ಮಾಡಿಸ ಬಾ 
ರದು. ಅವುಗಳಿಗೆ ಖರಗಲೂ ಸೇವಿಸಲೂ 
ಬಾರದು. 

ನಿನ್ನ ದೇವರಾದ ಕರ್ತನ ಹೆಸರನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸ ಬಾರದು, ಯಾಕಂದರೆ ಕರ್ತ 
ನು ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸುವವನನ್ನು ಬು ಶೀರಿಸನು. 

ಖಿಶ್ರಾಂತಿಯ ದಿವಸವನ್ನು ಪರಿಶುದ್ದ ಮಾಡಲಿ 
ಕ್ಸ ನೆನಪು ಮಾಡ ಬೇಹು. 


. ನಿನ್ನ ದೇವರಾದ ಕರ್ತನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುವ ಭೂ 


ಮಿಯಲ್ಲ ನಿನ್ನ ದಿವಸಗಳು ಹೆಚ್ಚಾ ಗುವಹಾ 
ಗೆ ನಿನ್ನ ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು ಸನ್ಮಾನಿಸ 
ಬೇಕು. 


ಕ ಕೊಲ್ಲ ಬಾರದು. 
. ಹಾದರ ಮಾಡ ಬಾರದು. 








MAG) 


ಲ. ಕದಿಯ ಬಾರದು. 
6. ನಿನ್ನ ನೆರೆಯವನ ಮೇಲೆ ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿ ನುಡಿಯ 
ಬಾರದು. 
೧೦. ನಿನ್ನ ನೆರೆಯವನ ಮನೆಯಾದರೂ ಹೆಂಡತಿಯಾ 
ದರೂ ದಾಸ ದಾಸಿಗಳಾದರೂ ದನ ಕತ್ತೆಗ 


ಳಾದರೂ ಅವನಿಗೆ ಇದ್ದದ್ದೇನಾದರೂ ಆಶಿ 


ಸ ಬಾರದು. 


ರಶ್ನಣಾರ್ಥದ ಶ್ಲೋಕಗಳು. 
ಕೀರ್ತನೆ. ೫೧. 

ದೇವರೇ, ನಿನ್ನ ಕ್ವಷೆಯ ಪ್ರಕಾರ ನನಗೆ ದಯ 
ಮಾಡು; ನಿನ್ನ ಅಂತಚರಣದ ಬಾಹುಳ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ 
ನನ್ನ ದ್ರೋಹಗಳನ್ನು ಅಳಿಸಿ ಬಿಡು. ನನ್ನ ಅಕ್ರಮದಿಂ 
ದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೊಳಿ; ನನ್ನ ಪಾಪದಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಶುಚಿ ಮಾಡು. ಯಾಕಂದರೆ ನನ್ನದ್ರೋಹ 
ಗಳನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ ; ನನ್ನ ಪಾಪವು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಅದೆ. ನೀನು ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳ 
ಲ್ಲ ನೀತಿವಂತನಾಗಿಯೂ, ನಿನ್ನ ನ್ಯಾಯತೀರ್ಪಿಕೆಯಲ್ಲ 
ನಿರ್ಮಲನಾಗಿಯೂ ತೋರುವ ಹಾಗೆ ನಿನಗೆ ನಿನ 
ಗೊಬ್ಬನಿಗೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಪಾಪ ಮಾಡಿ, ನಿನ್ನ ದ್ರ 
ಖಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಕೇಡನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆಂದು, ಆರಿಕೆ ಮಾ 
ಡುತ್ತೇನೆ. ಇಗ್ಯೋ, ಅಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆನು; ಪಾಪ 
ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಾಯಿ ನನ್ನನ್ನು ಗರ್ಭದೊಳಗೆ ಧರಿಸಿ ಕೊಂ 
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ಬ ರ: ಮು 
ಡಳು. ಇಗ್ರೋ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿ 
ಸುತ್ತೀ; ರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ತಿಳಿಯ ಮಾ 
ಡು. ಇಸೊಪಿನಿಂದ ನನ್ನ ಪಾಪ ವಿಮೋಚನೆ ಮಾ 
ಡು, ಆಗ ಶುಚಿಯಾಗುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು ತೊಳಿ, ಆಗ 
ಹಿಮಕ್ಕಿಂತ ಬಿಳುಪಾಗುವೆನು. ನಾನು ಉತ್ಸಾಹವನ್ನೂ 
ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಕೇಳುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡು. ನೀನು 
ಜಜ್ಜಿದ ಎಲುಪುಗಳು ಆನಂದ ಪಡಲಿ. ನನ್ನ ಪಾಪಗ 
ಛಿಗೆ ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಮರೆ ಮಾಡು; ನನ್ನ ಅಕ ಕ್ರಮ 
ಗಳನೆ ಲ್ಲಾ ಅಳಿಸಿ ೫. ಶುದ್ಧ ಥ್ರದಯವನ್ನು "ನನ್ನ 
ಲ್ಲ ಸ್ಪ್ಟಿಸು, ದೇವರೇ; ಧ್ರಢವಾದ ಆತ್ಮವನ್ನು ನನ್ನ 
ನೂತನ ಪಡಿಸು. ನಿನ್ನ ಗ, 
ನನ್ನನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕ ಬೇಡ; ನಿನ್ನ "ಪರಿಶುದ್ಧಾತ್ಯವ 
ನ್ನ್ನ ನನ್ನಿ ಂದ ತೆಗದು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ. "ನಿನ್ನ ರಕ್ತ ಸರಯ 


ತು ನನಗೆ Jon ಕೊಡು; ರ ಆ 


ತ್ಮಬಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾ ರ ಮಾಡು. ದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ 
ನನ್ನ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಕಲಿಸುವೆನು; ಮತ್ತು ಪಾಪಾ 
ತರು ನಿನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಹಾಸು ರಕ್ಕಾಪರಾಧಗಳಿಂದ 
ನನ ನ್ನು ಬಸು ನನ್ನ ರಕ್ಷ್ಷಣಣಿಯ ದೇವರಾದ ದೇವ 
ರೇ; ನನ್ನ ಸಾರಿಸಿ ನಿನ್ನ ನೀತಿಯ ಸ್ಕೋತ್ರವನ್ನು 
ಹಾಡುವದು. ಕರ್ತನ್ಮೊ ನನ್ನ ತುಟಿಗಳನ್ನು ತೆರೆ; ಆಗ 
ನನ್ನ ಬಾಂಯಿ ನಿನ್ನ ಸ್ತೋತ್ರ ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಮಾಡುವ 
ತ ಯಾಕಾದರೆ' ಬಲಿಯಲ್ಲ ನೀನು ಸುತೋಪ ಪಡು 


[i 
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ವದಿಲ್ಲ; ಪಟ್ಟರೆ, ಕೊಡುವೆನು. ಹೋಮದಲ್ಲಿ ನೀನು 


ಇಪ ಪಡುವದಿಲ; ದೇವರ ಬಲಿಗಳು ಮುರಿದ ಅತ 


ವೇ; ಮುರಿದುಥ, ಜಜಿ ದಂಥ ಹೃದಯವನ್ನು, ದೇವರೇ, 
ನೀನು 'ತಿರಸ್ಕರಿಸುವದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಕಟಾಕ್ಷದ ಪ್ರಕಾರ ಚಿ 
ಯೋಗನಿಗೆ "ಳ್ಳೇದು. ನ; ಯರೂಸಲೇಮಿನ 
ಗೋಡೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟು. ಆಗ ನೀತಿಯ ಬಲಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಯೂ, ಹೋಮದಲ್ಲಿಯೂ, ಪೂರ್ಣಾಂಗ ಬಲಿಯಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಸಂತೋಷ ಪಡುವಿ; ಆಗ ನಿನ್ನ ಬಲಿಪೀಠದ 
ಮೇಲೆ ಹೋರಿಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವರು. 
ಕೀರ್ತನೆ. ೧೦೩. 

ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವೇ, ಕರ್ತನನ್ಕೂ.. ನನ್ನ ಎಲ್ಲಾ ಆಂ 
ತರಂಗವೇ, ಅವನ ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ಹೆಸರನ್ನೂ "ಆಶ್ರೀ 
ರ್ವದಿಸು. ನನ್ನ ಪ ಪ್ರಾಣವೇ ಕರ್ತನನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿ 
ಸು; ಅವನ ಉಪಕಾರಗನನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಮರೆತು ಬಿಡ ಬೇಡ. 
ಅವನು ನಿನ್ನ ಅಕ ಕ್ರಮಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಮನ್ನಿ! ಸಿ ನಿನ್ನ ರೋ 
ಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸ್ಲಸ್ಥ ಡಿ ನಿನ್ನ ಜೀವವನ್ನು ಇ. 
HE ಬಿಡಿಸ ಫಪೆ ಅತಃ ಕರಣಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಕಿ 
ರೀಟವಾಗಿ ಇಟ್ಟು ನಿನ ಯಾೌವನವು ಹದ್ದಿ ಸುತೆ ಹೊ 
ಸತ್ತಾಗುವ ತ ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಯನ್ನು ಒಳ್ಳೇದರಿಂದ 
ತೆಹಿ ಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕರ್ತನು ನೀತಿಗಳನ್ನೂ ನ್ಯಾಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಬಲಾತ್ಕಾರ ಪಡುವವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ನಡಿಸುತ್ತಾನೆ. 
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ತನ್ನ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಮೋಶೆಗೂ, ತನ್ನ ಕ್ರಿಯೆಗಳ 
ನ್ನು ಇಸ್ರಯೇಲಿನ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ತಿಳಿಯ ಮಾಡಿದನು. 

ಕರ್ತನು ಅಂತತರಣವೂ ದಯಪವೂದೀರ್ಥಶಾಂತಿಯೂ 
ಬಹಳ ಕ್ರಪೆಯೂ ಉಳ್ಳ ಧವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಸದಾಕಾಲ 
ತ್‌ ವಾದಿಸುವದಿಲ್ಲ: ಹಣ ಯುಗಕ್ಕೂ ಕೋಪ 
ಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ವದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಪಾಪಗಳ ಪ್ರಕಾರ ನಮಗೆ 
ಮೂಡಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಆಕ್ರಮಗಳ ಪ್ರಕಾರ ನಮಗೆ ಮು 
ಯಿ ಗೆ ಮುಯಿ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ ಆಕಾಶವು ಎಷ್ಟು ಎತ್ತರವೋ, ಅವನ 3 ಪೆಯು 
ಅವನಿಗೆ ಭಯ ಪಡುವವರ ಮೇಲೆ ಅಷ್ಟು ಪ್ರಬಲಖಾ 
ಗಿದೆ. ಪೂರ್ವಕ್ಕೂ ಪ್ತ ಮಕ್ಳೂ ಎಪ್ಪು ದೂರವೋ ನ 
ಮ್ಮ ದೂ ನೀಹಗಳನ್ನು ಸನದ ಅಷ್ಟು ದೂರ ಮಾಡಿ 
ದ್ದಾನೆ. ತಂದೆಯು ಮಕ್ಕ ಛ್‌ ಮೇಲೆ ಅಂತಃಕರಣ ಪಡು 
ವ "ಪ್ರಕಾರ, ಕರ್ತನು ತನಗ ಭಯ ಪಡುವವರ ಮೇಲೆ 
ಅಂತತರಣ ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಯಾಕಂದರೆ ಅವನು ನಮ್ಮ 
ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ತಿಳುಕೊಂಡು, ನಾವು ಧೂಳಿಯಾಗಿದ್ದೇ 
ವೆಂದು ಜ್ಞಾ ಪಕ ಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಮನುಷ್ಯನಾದ 
ರೆ, ಅವನ ದಿವಸಗಳು ಹುಲ್ಲಿನ ಹಾಗೆ ಅವೆ; ಹೊಲದ 

ೂವಿನ ಹಾಗೆಯೇ ಅರಳುತ್ತಾನೆ. ಯಾಕಂದರೆ ಘಾ 
ಳಿಯು ಅದರ ಮೇಲೆ ಬೀಸುತ್ತಲೇ, ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗು 
ತದೆ; ಅದರ ಸ್ಪಳವು ಅದನ್ನು ಇನ್ನು ಅರಿಯದು. ಆ 
ದರೆ ಕರ್ತನ ತ ಪೆಯು ಬ ಮಾ ಪಡುವವರ 





ಮೇಲೆಯೂ, ಅವನ ನೀತಿಯು ಮಕ್ಕಳ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ, 
ಅವನ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು, ಅವನ ಕಬ್ಬಳೆ 
ಗಳನ್ನು ನೆನಸಿ ಮಾಡುವವರಿಗೂ, ಯುಗಯುಗದಿಂದ 
ಯುಗಯುಗಕ್ಕೂ ಇರುವದು. ಕರ್ತನು ಆಕಾಶಗಳಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಸ್ಥಾ ಖಿಸಿದಾನೆ; ಅವನ ರಾಜ್ಯ 
ಪು ಸಮಸ್ತವನ್ನು ಆಳುತ್ತದೆ. ಕರ್ತನನ್ನು ಆಶೀರ್ಪದಿ 
ನಿರಿ ಅವನ ದೂತರೇ; ಅವನ ಮಾತಿನ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇ 
ಅ, ಅವನ ಮಾತನ್ನು ನಡಿಸುವ ಶಕ್ತರಾದ ಶೂರರೇ. 
ಕರ್ತನನ್ನು ಆಶೀರ್ಪದಿಸಿರಿ, ಅವನ ಏಲ್ಲಾ ಸೈನ್ಯಗಳೇ; 


ಅವನ ಚಿತ್ತ ನಡಿಸುವ ಅವನ ಸೇವಕರೇ. ಕರ್ತನನ್ನು ' 


ಆಶೀರ್ವದಿಸಿರಿ, ಅವನ ಆಳಿಕೆಯ ಎಲ್ಲಾ ಸ್ಪ ಛಗಳಲ್ಲಿ ಇ 
ರುವ ಅವನ ಎಲ್ಲಾ ಕೆಲಸಗಳೇ; ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವೇ ಕ 
ರ್ತನನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸು. ಎ 


_. ೧ ತಿಮೊ. ೧, ೧೫. ೧೬. | 
ಎಲ್ಲಾ ಆಂಗೀಿತಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ನಂಬಿಕ 
ಯಾದ ವಾಕ್ಯವು ಇದೇ-ಕ್ರಿಸ್ಮ ಯೇಸು ಪಾಪಿಗಳ 
ನ್ನುರಕ್ಷಿ ಸುವದಕ್ಕೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅವರಲ್ಲಿ ಮೊ 
ದಲಿನವನು ನಾನೇ. ಆದರೆ ಯೇಸು ಕ್ರಿಸ್ತನು ಮೊದ 
'ಅನವನಾದ ನನ್ನಲ್ಲ ಸಮಸ್ತ ದೀರ್ಪುಶಾಂತಿಯನ್ನು ನಿ 
ತೃಜೀವಕ್ಕಾಗಿ ಅವನ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ಲಾಸವಿಡಲಿರುವವರಿ 


ಗೆ ಮಾದರಿಯಾಗಿ ತೋರಿಸುವ ಹಾಗೆ ಇದಕ್ಕೊ ಸ್ವ 


ರವೇ ಕರುಣ್‌ಸಲ್ಪಟ್ಟೆನು. 
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ಹ ಬಂ 
೧ ಯೋಹಾ. ೧, ೭. | 
ಅವನು ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಕಾರ, ನಾವು ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ 
ನಡದರೆ, ಒಬ್ಬರ ಸಂಗಡ ಒಬ್ಬರು ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿದ್ದೆ ( 
ವೆ. ಮತ್ತು ಅವನ ಮಗನಾದ ಯೇಸು ಕ್ರಿಸ್ತನ ರಕ್ತವು 
ಉಲ್ಲಾ ಪಾಪದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಶುದ್ದ ಮಾಡುವದು. 





ಯೋಹಾ. ೧೧, ೨೫. 

ನಾನೇ ಪುನರುತ್ಥಾ ನವೂ ಜೀವವೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ; ನ 

ನಲ್ಲ ವಿಶ್ವಾಸವಿಡುವವನು ಸತ್ತರೂ, ಬದುಕುವನು. 
ಕೀರ್ತನೆ. ೯೧. 

ಮಹೋನ್ಮತನ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವನು ಸ 
ರ್ವಶಕ್ತನ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ತಂಗುವನು. ನನ್ನ ಆಶ್ರಯವೂ 
ನನ್ನ ಕೋಟೆಯೂ ನಾನು ಭರವಸವಿಡುವ ನನ್ನ ದೇ 
ವರೂ ಬಂದು, ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಯಾಕಂ 
ದರೆ ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬೇಡನ ಉರಿನಿಂದಲೂ ನಪ್ಪ 
ದ ಜಾಡ್ಯದಿಂದಲೂ ಬಿಡಿಸುವನು. ತನ್ನ ಗರಿಗಳಿಂದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊದಗಿಸುವನು; ಅವನ ರೆಕ್ಕೆಗಳೂಳಗೆ ಆಶ್ರ 
ಯಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುವಿ; ಅವನ ಸತ್ಯವು ಖೇಡ್ಕವೂ ಡಾಲೂ 
ಆಗಿದೆ. ರಾತ್ರಿಯ ಹೆದರಿಕೆಗೂ, ಹಗಲಲ್ಲಿ ಹಾರುವ. 
ಬಾಣಕ್ಕೂ, ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಜಾಡ್ಯಕ್ಕೂ, 
ಮಧ್ಯಾಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಹಾಳು ಮಾಡುವ ನಾಶನಕ್ಕೂ ಭಯ 
ಪಡದೆ ಇರುವಿ. ನಿನ್ನ ಕಡೆಯಳ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಜನರೂ, ನಿ 





ಆ ರ್ರ ಇ 
ನ್ನ ಬಲಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಜನರೂ ಬಿದ್ದರೂ, 
ನಿನಗೆ ತಾಗದು. ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ದ್ರ ಖಗ 
ದುಪ್ಪರಿಗೆ ಮುಯ್ಹಿಗೆ ಮುಯ್ಯಿ ಆಗುವದನ್ನು ನೋ 
ಡುವಿ. ಯಾಕಂದರೆ, ಯೆಹೋವನೇ, ನೀನು ನನ್ನ ಆಶ್ರ 
ಯವಾಗಿದ್ದೀ; ಮಹೋನ್ಯೃತನನ್ನು ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾ ನವಾಗಿ 
ಇಟ್ಟಿದೀ. ನಿನಗೆ ಕೇಡು ಮುಬ್ಟದು; ಬಾಧೆಯು ನಿನ್ನ 
ಗುಡಾರಕ್ಕೆ ಸಮಾಪಿಸದು. ಯಾಕಂದರೆ, ನಿನ್ನ ಉಲ್ಲಾ 
ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವದಕ್ಕೆ, ತನ್ನ ದೂ 
ತರಿಗೆ ನಿನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಆಜ್ಞಾ ಖಸುವನು. ನೀನು 
ನಿನ್ನ ಪಾದವನ್ನು ಕಲ್ಲಿಗೆ ತಗಲಿಸದ ಹಾಗೆ, ತಮ್ಮ ಕ್ಳಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಬತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳುವರು. ಸಿಂಹಗಳ ಮೇಲೆ 
ಯೂ ಹಾವುಗಳ ಮೇಲೆಯೂ ನಡೆಯುವಿ; ಬಳೇ 
ಸಿಂಹಗಳನ್ನೂ ಗಡಸರ್ಪಗಳನ್ನೂ ತುಳಿದು ಬಿಡುವಿ. 
ಯಾಕಂದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾನೆ, ಆದದರಿಂದ ಅ 
ವನನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವೆನು; ಅವನು ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ತಿಳಿದಿ 
ರುವದರಿಂದ, ಅವನನ್ನು ಭದ್ರ ಮಾಡುವೆನು. ನನ್ನ 
ನ್ನು ಕರೆಯುವನು, ಅವನಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವೆನು; ಇ, 
ಕೃಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ಅವನ ಸಂಗಡ ಇದ್ದೇನೆ; ಅವನನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸಿ ಬಿಡುವೆನು, ಅವನನ್ನು ಘನ ಪಡಿಸುವೆನು. ದೀ 
ರ್ಫಾಯುಪ್ಯದಿಂದ ಅವನನ್ನು ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಿ, ನನ್ನ ರ 
ಕ್ಷಣ*ಯನ್ನು ನೋಡ ಮಾಡುವೆನು. 
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ಕರ್ತನು ಜೋಧಿಬದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು. 


ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯೇ, ನಿನ್ನ ನಾಮ 
ವು ಪರಿಶುದ್ದವಾಗಲಿ. ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯವು ಬಾ ನಿನ್ನ 
ಚಿತ್ತವು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ ಪ್ರಕಾರ ಭವ 
ಮೇಲೆ ಉಂಟಾಗಲಿ. ಇಂದಿಗೆ ಬೇಕಾದ ರೂಟ್ಟಿಯನ್ನು 
ಇಂದು ನಮಗೆ ಕೊಡು. ನಾವು ನಮ್ಮ ಸಾಲಗಾರರಿ 
ಗೆ ಬಿಟ್ಟ ಹಾಗೆಯೇ ನೀನು ನಮ್ಮ ಸಾಲಗಳನ್ನು ಬಿಡು. 
ನಮ್ಮನ್ನು ಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ತರಿಸದೆ ಕೇಡಿನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸು. 
ಯಾಕಂದರೆ ರಾಜ್ಯವೂ ತ್ರಾಣವೂ ಮಹಿಮೆಯೂ ಎಂ 
ದೆಂದಿಗೂ ನಿನ್ನದಾಗಿವೆ. ಆಮೆನ್‌. 


ಆಶೀರ್ವಾದವು. 

ಕರ್ತನು ಸಕಲ ಕೇಡಿನಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. ಆತ 
ನುನಿನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. ಕರ್ತನು ನಿನ್ನ ಆಗಮ 
ನಿರ್ಗಮಗಳನ್ನು ಇಂದಿನಿಂದ ಖಂದಿಗೂ ಕಾಪಾಡಲಿ. 

ಕರ್ತನು ನಿನ್ನನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಕಾಯಲಿ. ಕರ್ತ 
ನು ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನಿನ್ನ ಡೆಗೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸ ಮಾಡಿ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕರುಣ'ಸಲಿ. 

ಕರ್ತನು ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನಿನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬತ್ತಿ ನಿ 
ನಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಕೊಡಲಿ. ಆಮೆನ್‌. 








ಇಸಿ ಎ 


ರಾಗಗಳು. 


. ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡು, ಕರ್ತನೇ! 
| 


ನಿನ್ನಾತ್ಮ ಕೊಡು ನಮಗೆ! 
ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು 
ತಟಾಕ ಕ್ಲದಿಂದ ನಡಿಸು! 


ಕೈ ನಿನ್ನಃ ನು ಸ್ತುತಿಸಲಿಕ್ಕೆ 


ನೀ ಸ್ಜಿಸೆಮ್ಮ ನಾಲಿಗೆ 
ಸಂತೋಷವುಳ್ಳ ಸೇವೆಗೆ 
ತಕ್ಕೋ ನಮ್ಮನ್ನು, ಕರ್ತನೇ! 


ದೇವರಾತ್ಮನೆ, 
ಬಾ ನಮ್ಮೊಳಗೆ! 
ಮಾಂಸಮೂಲವನ್ನು ಕತ್ತು, | 
ಮನದಿ ಸುಬೋಧೆ ಇತ್ತು, | 
ಹೃದಯವನ್ನು 
ಶುಚಿಕರಿಸು! 


. ಬೀಸು, ವಾಯುವೇ! 


ಬೀಳು, ಮಳೆಯೇ! 
ಶೋಲೆ, ಬಂಡೆಯನ್ನು ಶೀಳು! 
ಖಡಾ, ಮಾಂಸದಲ್ಲಿ ಬೀಳು! 
ಯ ಅಗ್ನಿಯೇ! 

ಮೂಡು, ಸೂರ್ಯನೇ! 





೩. ಸದ್ಭಾಕ್ಯವೆಂಬ ಬೀಜವು 
ನಮ್ಮೆದೆಯಲ್ಲಿ ಮೊಳಿತ್ಕು 
ಅಮೂಲ್ಯ ಪೈರು ಕೊಡಲಿ! 

೪, ಓ ಪಿತೃ, ಪ್ರತ, ಆತ್ಮನೇ 
ತ್ರಿಯೇಕನಾದ ದೇವರೆ 
ಕಟಾಕ್ಷ ಪೂರ ನಿನ್ನನ್ನು 
ದಿನಾಲು ಸ್ಕುತಿಸುವೆವು. 


೩. ನನ್ನ ಆತ್ಮದಿ 
ಜ್ಞಾನ ಹುಟ್ಟಿಸಿ, 
ಸನ್ನ ಅಂದಿ ದ್ರಿಯಂಗಳನ್ನೂ 
ನನ್ನ ಪೂರ್ಣ ಮನನ 
ಹಿಡಿದೆನ್ನೊಳು 
ವಾಸವಾಗಿರು! 
. ನೀನು ಬೋಧನೆ 
ನನಗಿತ್ತರೆ, 
ಜೀವದುಪದ್ರ ೦ಗಳನ್ನ್ಯೂ 
ಮರಣದ ಭಯವನ್ನೂ, 
ಲಕ ಕ್ಸ ಮಾಡದೆ 
ಜಯ ಹೊಂದುವೆ. 
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ಪ್ರಮೋದೂತ. 


ಪ್ರಜೋತ್ಪತ್ತಿ. 
ಆಂಗಿ ರಸ, 
ಶ್ರೀಮುಖ. 
ಭಾವ. 

ಬವ. 
ಧಾತು. 
ಈಶ್ವರ. 
ಬಹುಧಾನ್ಯ. 


— ೬೧ 


ಸರ್ವಜಿತು. 
ಸರ್ವಧಾರಿ. 
ವಿರೋಧಿ. 
ವಿಕೃತಿ. 
ಖರ. 
ನಂದನ. 
ವಿಜಯ. 
ಮನ್ನಥ. 
ದುರ್ಮುಖಿ. 
ಹೇವಿಳಂಬಿ. 
ವಿಳಂಬಿ. 
ಐಏಕಾರಿ. 
ಶಾರ್ವರಿ, 
ಪ್ರವ. 
ಶುಭಕೃತು. 
ಶೋಭಕೃತು. 


ಕ್ರೋಧಿ. 


ವಿಶ್ವಾವಸು. 





ಸಂವತ್ರರಗಳ ಹೆಸರು. 


ಪವಂಗ. 
€೧ 
ಕೀಲಕ. 
ಹೌ 
ಣು ಮ್ಯ. 
ಸಾಧಾರಣ. 
ವಿರೋ ಧಿಕೃತು. 
ಪರಿಧಾವಿ. 
ಪ್ರಮಾದೀಜ. 
ಆನಂದ. 
ರಾಕಸ. 
M 
ನಳ. 
ಪಿಂಗಳ. 
ಕಾಳಯು 


lo 








RD 6 
ಇಂಗ್ಲಿಪ | ವರ್ಷದ ತಿಂಗಳು, 

ಲತ ನಮಿಯು ಶಶಿ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಸು 
ತಲು ಒಂದು ಸಾರಿ ತಿರುಗುತ್ತದೆಂದು ನಿಶ್ಚೆ 3ಸದದರಿಂ 
ದ, ವಿಲಾಯತಿಯವರು ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೂರಕ್ಕೆ ರಿಸಿ ದಿವಸಗಳನ್ನೂ ಒಂದಕ್ಕೆ ತೀ ದಿ 
ವಸಗಳನ್ನೂ ಖಣಾ್‌ಸುತ್ಕಾರೆ. ೩೬೬. ದಿವಸಗಳಳ್ಳ ವ 
ರ್ಪಕ್ಕೆ ಅದಿಕ ವರ್ಷವೆಂಬ ಹೆಸರು ಉಂಟು. ಇಂಥಾ 
ವರ್ಷಗಳು ಯಾವವಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ವರ್ಷಗಳ ಸಂಖ್ಯ 
ಯನ್ನು ನಾಲ್ಕರಿಂದ ಖಿಭಾಗಿಸಿದರೆ ನಿಲವು ಉಳಿಯದ 
ಥವೇ. ಆದರೆ ನಿಲವು ಉಳ್ಳಂಥವುಗಳಿಗೆ ೩೬ ೫ ದಿವಸ 
ಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ ಈ ೧೮೯೬೭೮ನೇ ವ 
ರ್ಪವು ಅಧಿಕ ವರ್ಷವಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ೧೮೭. ೨ನೇ 
ವರ್ಪಕ್ಕೆ ತಿರಿಗಿ ೩೭೬ ದಿವಸಗಳಿರುವವು. ಆದರ 
೧೮೬೧-೬ ೦-೬೧ ಈ ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ೩೬೫ ದಿವ 
ಸಗಳು ಮಾತ್ರ ಇರುತ್ತವೆ. 

ವಿಲಾಯಿತೀ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಹನ್ತೆರ 
ಡು ತಿಂಗಳು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ೧, ೩2% ೭, ೮, ೧೦, ೧.೨, 
ಈ ಏಳು ತಿಂಗಳುಗಳಿಗೆ ೩೧ ದಿವಸಗಳು. ೪ ೬ ಡ್‌, 
೧೧, ಈ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳುಗಳಿಗೆ ೩೦ ದಿವಸಗಳು ೨ನೇ 
ತಿಂಗಳಿಗೆ ಆಧಿಕ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ೨.೯, ಬೇರೆ ವ 
ರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ -೨೮ಆ ದಿವಸಗಳು. ಆ ಹನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳ 
ಹೆಸರುಗಳು ಯಾವವಂದರೆ 


po 


— 24೩ — 
೧ ಜನವರಿ. : ಆ ಾಗಯಡಿತಸ. 
ಪುನಿ ಅವವಿಲ್‌ (ಇಲ್ಲವೆ ೨೨.೯) 
EIT AN ಜೂ | 
ಲ್‌ 0 ತರ ಬ್ಬ 
೫. ಮೇ ಗ ಬಜ ಬ) 
ಹಾನ್‌ oO 
OA ಐ 
SDE Ea 
. ಸಪ್ಟಂಬರ NE 
೧೦. ಒತ್ರೋಬರ್‌. ಎ ಶಿ ಬ್ಬ 
ಜಂ ನಂಬರ್‌ ಬಜ ಕದ್ದ 
ಹ ಭಶೇಂಯರ್‌ ಟೂ ಕಿ 
ಖತುಗಳ ಈ ಕ್ರಮವು 


ಚೈತ್ರ ವೈಶಾಖ ಸಟ] ಅ ಆಪಾಢ 
ಗ್ರೀಪ್ಮಖುತು. ಶ್ರಾವಣ ಭಾದ್ರಪದ ವರ್ಷಖುತು. ಆ 
ಶ್ಲೀಜ ಕಾರ್ತಿಕ ಶರದೃತು. ಮಾರ್ಗಶಿರ ಪುಪ್ಯ ಹಿಮಂ 


ತಖಯುತು. ಮಾಘ ಘಲ್ಲು ಶಿಶಿರಬುತು. 


ಮಾಸದ ್ಲಂ ತಿಥಿಗಳು. 


ಶುಕ್ಲ ಪ ಪಕ್ಷದ ೧೫ ತಿಥಿಗಳು. 
ಶುದ ಪಾಡ್ನ್ಠ. ' : ಶುದ ತದಿಗೆ: ಶುದ ಪಂಚಮಿ. 
ಲ ಭ್ರ ಛ ಛ 


ಬಿದಿಗೆ. WE ಎ ಪಟ್ಟ: 


[4 





— £2೪ ಎ 
ಶುದ್ದ ಸಪ್ತಮಿ. ಶುದ ದಶಮಿ. ಶುದ್ಧ ತ್ರಯೋದಶಿ. 
ಎ ಛಿ ಎ 
p ಅಫ್ಪಮಿ. ಗ ಖಕಾದಶ್ರಿ. ,. ಚತುದನತ್ರಿ, 
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